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Меня зовут Нэнси Дрю, и я всегда придерживаюсь одного правила: в любой игре мне нужна победа.

Это не значит, что я готова на всё, лишь бы пробиться в лидеры, но если уж взялась за дело, доведу его до конца.

Правда, это не всегда так просто. Иногда одно правило исключает другое. Это и произошло на прошлых выходных во время благотворительной гонки «Щедрые колёса» в Ривер-Хайтс.

Я начинающий детектив, и самое главное для меня – не оставлять загадки без ответа. Даже несмотря на то, что по графику последней от нашей команды должна была ехать я, чтобы первой пересечь финишную прямую…

Нет, я забегаю вперёд. У меня такое бывает, когда я чересчур взволнована. Давайте вернёмся назад и начнём по порядку.

Я живу в Ривер-Хайтс – небольшом городке у реки Мускока на Среднем Западе. На первый взгляд может показаться, что это тихое местечко, и летом все жители сидят на качелях на террасе перед домом, потягивают лимонад и гладят собак, которые млеют на солнышке. На самом деле у нас потрясающий город, в котором полно интересных людей.

Каждый год здесь проходит благотворительная гонка «Щедрые колёса». Все полученные деньги переводят в фонд «Доброе сердце», который помогает бедным и обездоленным. Все стараются внести свою лепту, и эта гонка давно превратилась в крупный двухдневный фестиваль.

В этот раз я была в команде вместе с моими лучшими подругами Бесс Марвин и Джордж Фейн и моим парнем Нэдом Никерсоном.

Вечером накануне фестиваля мы собрались в комплексе «КарбоКрам» в центре города вместе с другими пятью командами.

Я надела свой счастливый свитер любимого небесно-голубого цвета. Бесс помогла мне его выбрать несколько лет назад. Сказала, что он хорошо оттеняет мои глаза и подходит к золотисто-рыжим волосам. Я обычно о таких вещах не задумываюсь, а вот Бесс в этом разбирается.

Мне нравится мой свитер, потому что чем дольше я его ношу, тем мягче он становится, прямо как джинсы. Само собой, он красивый, но главное: в нём я чувствую себя комфортно.

А ещё он приносил мне удачу на всех соревнованиях, в которых я участвовала. Поэтому, следуя традициям – или суевериям? – я надела его и в тот вечер, хоть он и был уже слегка выцветшим и потёртым.

Мы пришли в «КарбоКрам» не только за бесплатным угощением – лапшой, овощами и фруктами, – а ещё ради того, чтобы раздобыть информацию о грядущей гонке и наших соперниках. И, конечно, внести плату за участие.

Все участники собирали подписи у друзей, родных, соседей и даже случайных прохожих. Тот, кто соглашался их поддержать, обещал пожертвовать определённую сумму за каждую милю, которую пройдёт выбранная им команда, и сделать отдельный взнос, если она займёт призовое место.

Мы с Бесс и Джордж сидели за длинным столом перед тарелками спагетти, а вот Нэд опаздывал.

– В этом году я собрала на несколько сотен долларов больше, чем в прошлом, – сообщила нам Бесс, показывая содержимое своего конверта.

Ей всегда было легко собирать пожертвования. Людей привлекали её волнистые светлые волосы, большие голубые глаза, длинные ресницы, идеальные зубы и прямой нос.

Обычно таким красавицам люто завидуют, но у Бесс был замечательный характер и добрый нрав, поэтому все сходили по ней с ума. А если кто её не любил, так это потому, что ещё не успел познакомиться с ней поближе.

– Насколько я знаю, в этом году все особенно щедрые, – сказала Джордж. – Того и гляди «Щедрые колёса» поставят новый рекорд!

Джордж на самом деле звали Джорджией, но она предпочитала прозвище. Они с Бесс были двоюродными сёстрами, чего по ним, правда, не скажешь. Общего у них было мало – кроме меня, конечно. У Джордж тёмные каштановые волосы, карие глаза, высокий рост и худощавая фигура. Она настоящая спортсменка, а Бесс скорее любитель. Поэтому в гонке у Джордж была ведущая роль, а Бесс отвечала за фургон поддержки.

– Где Нэд? – спросила Бесс, бросив взгляд на часы. – Всё ещё на учёбе?

– Он собирался на какой-то особый семинар в университете, но уже должен был освободиться, – ответила я. – Рано или поздно появится. Не устоит перед бесплатными спагетти.

– Уверена? – с сомнением уточнила Джордж. – Знаю, звучит дико, но иногда он предпочитает чтение еде! Стоит ему погрузиться в книжку, и его от неё за уши не оттащишь.

Она была права, и я, честно говоря, немножко сердилась на Нэда. Как он мог задержаться после того, как я дважды попросила его прийти вовремя? Ведь нам было важно собраться всем вместе накануне гонки и ещё разок обсудить стратегию!

– Я уже говорила, что завтра нас придёт поддержать вся моя семья? – спросила Бесс. – Кстати, Нэнси, твой папа успеет вернуться?

– К началу вряд ли. Он собирался приехать домой завтра вечером. Зато на финал точно попадёт.

Мой папа, Карсон Дрю, считался лучшим адвокатом в Ривер-Хайтс. Мама умерла, когда мне было три. Жить без неё тяжело, но отец обо мне заботится, и я всегда могу на него положиться. Неделю назад он уехал в столицу штата, работать над крупным судебным процессом, и обещал вернуться к тому моменту, как я буду пересекать финишную черту. Я не сомневалась: папа сдержит слово.

– Ты уже всё собрала? – обратилась Джордж к сестре, щедро наматывая спагетти на вилку.

– Конечно, – ответила Бесс, потягивая сок. – Загрузила всё, что нам потребуется: еду, насос, ящик с инструментами и остальное. Даже твой второй велосипед, Джордж, и ещё запасные шорты и кофты с цветами нашей команды. На всякий случай.

– Здорово, что они решили воспользоваться GPS, – заметила Джордж, просматривая программку. – Отличная вещь. Причём датчики будут специально крепить так, чтобы до окончания гонки их нельзя было снять или подменить. Взломать тоже не получится. Мне знакомый однажды дал покопаться в таком – даже у меня ничего не вышло. Ну, по крайней мере, пока что.

Джордж у нас местный технический гений. Она не только разбирается в компьютерах и с лёгкостью находит всю нужную мне для расследований информацию в интернете, но и умеет переделывать разную электронику во всякие полезные примочки.

– Это нужно для того, чтобы все команды соблюдали правила? – уточнила Бесс.

– Именно, – ответила я. – Все должны ехать по одному маршруту, делать привалы, останавливаться на перекус и разбивать лагерь на ночь в одно и то же время. С GPS никто не сможет обмануть жюри.

– Кстати об обманщиках, – прошептала Джордж, – к нам идёт один из них.

– Ну-ну, кто тут у нас? Знаменитая Нэнси Дрю!

Мне даже не потребовалось поднимать взгляд, чтобы понять, кто это сказал. Ещё с первого класса у неё был ужасно противный, как будто плаксивый голос.

– Привет, Дейдра. Я видела твоё имя в списке. Кто у тебя в команде?

– Эван и Тэд Дженсены. Фургон будет вести Малькольм Прайс.

Имена были мне знакомы, но лично я этих ребят не знала. Так или иначе, меня вовсе не удивило, что Дейдра отобрала в свою команду только парней. Она всегда любила окружать себя молодыми людьми.

– Вижу, в твоей команде недостаёт одного велосипедиста, – добавила она, обводя нас беглым взглядом. – Где Нэд? Почему не с вами? Неужели он вас бросил? Кажется, у него сегодня учёба? Наверное, задержался в университете.

Дейдра – одна из тех девчонок, к которым невозможно относиться по-дружески, потому что они всем стараются нагадить. Она даже выглядит стервозно, как Круэлла де Виль, но при этом у неё красивые чёрные волосы, зелёные глаза и бледная кожа. Хотя внешность у неё приятная, характер просто ужасный. Думает Дейдра только о себе любимой и явно считает, что мир вертится вокруг неё.

Я решила не обращать внимания на то, что она сказала про Нэда. Все знали, что он очень нравится Дейдре, только я в ней соперницу не видела. Как говорил мой папа: «Дрю нет смысла пасовать перед Шеннонами».

Отец Дейдры тоже известный адвокат, но обычно он проигрывает моему, когда они встречаются в суде. И я не намерена упасть в грязь лицом перед его дочерью.

– С Нэдом всё в порядке, но очень мило, что ты спросила, – вежливо произнесла я и мило улыбнулась. Чтобы справиться с Дейдрой, надо её нервировать, а для этого лучше всего не делать того, что она от вас ожидает. Улыбка – самое подходящее оружие.

– Папа мне купил обалденный велосипед специально для гонки, – похвасталась Дейдра.

Раз она резко сменила тему, значит, этот раунд за мной.

– Вот как? – отозвалась я, всё ещё улыбаясь.

– Он просто идеальный! Итальянский, и сделан из тех же материалов, что и реактивные истребители. Раму изготовили вручную, сорок пять скоростей, педали со специальными шипованными насадками, гелевое седло, удлинение руля, спицы из титана. Стоит больше пяти тысяч долларов!

– Здорово, Ди-Ди. Будем ждать тебя на финише, – сказала Джордж, поднимаясь из-за стола, и пошла за добавкой.

Дейдра покраснела. Ей не нравилось, когда её звали прозвищем из начальной школы.

– Да ну? Что ж, посмотрим, кто кого будет ждать, Джорджия.

Так себе ход, но всё же я знала: Джордж это задело. Она терпеть не могла, когда к ней обращались по полному имени.

– Тебя, конечно, на велосипед никто не посадит, Бесс, – продолжила Дейдра, нападая на новую жертву. – Наверняка будешь вести…

Бз-з-з-з… Ж-ж-ж-ж. Резкий шум микрофона перебил её.

– Дамы и господа… дамы и господа… пожалуйста, займите свои места.

Один из организаторов, Ральф Холман, поднялся на большую сцену в углу комнаты. Дейдра поспешила к своей команде.

– Очень рад всех вас видеть, – сказал мистер Холман. – Завтра и в воскресенье погода обещает быть замечательной. Надеюсь, мы все отлично проведём время и поставим новые рекорды! Как вам известно, гонку спонсирует «Фонд Махоуни», а все собранные пожертвования перейдут благотворительному фонду «Доброе сердце». Главный приз в этом году предоставит супруга почившего Корнелиуса Махоуни, миссис Махоуни.

Все захлопали, и многие даже встали, чтобы проявить уважение к миссис Махоуни. Её муж был потомком Этана Махоуни, одного из первых поселенцев нашего города в девятнадцатом веке. Когда Этан обнаружил, что под его земельным участком находятся залежи железной руды, он основал «Корпорацию наковален Махоуни». Идея окупилась. Сейчас фондом Махоуни, который оценивался в миллиарды долларов, заведовала жена Корнелиуса.

Когда все сели, Джордж вернулась к нам с полной тарелкой.

– Нэд так и не явился? – прошептала она, оглядываясь по сторонам. – Может, напишешь ему или позвонишь?

Я подумала о том же самом и даже уже достала телефон и набрала номер Нэда. Раздражение сменилось тревогой. Да, иногда у него ветер гуляет в голове, но важные события он никогда не пропускает. Или, по крайней мере, предупреждает заранее.

В трубке пошли длинные гудки, а потом включилась голосовая почта.

– Привет, Нэд, – тихо произнесла я. – Мы тут наедаемся лапшой и очень по тебе скучаем. Перезвони мне на мобильный, ладно?

Я переключила телефон на вибрацию и положила рядом с собой. На сцену вышла миссис Махоуни. Она подошла к микрофону и заговорила пронзительным голосом, в котором сквозила гордость. Волосы у неё, как всегда, были аккуратно уложены и блестели, и хоть оделась она по-простому, в приталенный пиджак и широкие брюки, выглядела так, словно сошла с обложки модного журнала.

– Добрый вечер! Спасибо, что решили принять участие в этой захватывающей гонке. Ваша приверженность доброму делу греет мне душу и наверняка порадовала бы моего милого покойного мужа.

Конечно, в миссис Махоуни говорила слепая любовь, когда она называла Корнелиуса «милым». По словам тех, кто знал его лично – включая моего отца, – милым он точно не был. Скорее отталкивающим и неприятным, причём многие подозревали его в мошенничестве и подозрительных финансовых махинациях. Только вот миссис Махоуни всегда вспоминала его как щедрого человека. Никто не разубеждал её, поскольку, в отличие от Корнелиуса, его жену все любили.

Я слушала миссис Махоуни вполуха. Всё моё внимание занимал мобильник. Я неотрывно смотрела на тёмный экран, дожидаясь звонка Нэда и ощущая нарастающую тревогу.

– Не забывайте, вы сражаетесь не только за этот трофей! – Миссис Махоуни показала рукой на пьедестал перед собой. На нём возвышался большой памятник наковальне, выкрашенный под золото. – Разумеется, получить приз – большая честь, но главная награда – возможность помочь тем, кому в жизни не так повезло, как нам с вами. Отдельное спасибо за то, что вы готовы помочь ближнему.

Снова раздались аплодисменты, и у меня завибрировал телефон. Сердце ёкнуло. Я кивнула Бесс и Джордж, встала из-за стола и вышла в коридор.

– Алло? – сказала я, сжимая телефон дрожащей рукой. – Наконец-то ты позвонил!

В трубке раздался низкий, гулкий голос.

– Здравствуй, Нэнси. Это Джеймс Никерсон.

Я не ожидала услышать отца Нэда. Где же сам Нэд? Что с ним случилось? На меня нахлынула лавина тревожных мыслей, и я на минуту отстранилась от всего.

– Извините, мистер Никерсон, можете повторить?

– Я знаю, ты занята. Я не отниму у тебя много времени. Можешь передать трубку Нэду? У него телефон выключен.

– Его здесь нет. Я сама буквально только что оставила ему сообщение на голосовой почте. Наверное, он ещё в университете.

– Нет, поэтому я тебе и звоню, – с раздражением ответил мистер Никерсон. – Я только что разговаривал с профессором Германом. Он сказал, что Нэд ушёл несколько часов назад. Попроси его мне перезвонить, когда он придёт, ладно?

– Конечно.

Я захлопнула свой телефон-раскладушку и вернулась в зал.

Бесс выбежала мне навстречу.

– Здесь Чарли Адамс! Он хочет с тобой поговорить. Ты узнала, где Нэд? У него всё в порядке? Когда он приедет?

– Понятия не имею, – честно ответила я и пересказала ей наш с мистером Никерсоном разговор. Тут к нам подошли Джордж с Чарли.

Чарли в моих глазах – местный супергерой. Он работает в лучшем автосервисе Ривер-Хайтс и приезжает на грузовике по срочным вызовам. Мне не раз доводилось благодарить его за то, что он вытащил мою машину из канавы, завёл её, когда сел аккумулятор, привёз шину, чтобы заменить сдувшуюся, и ещё одну, чтобы положить мне в багажник на всякий случай, потому что моя запасная оказалась бракованной, и так далее.

– Привет, Чарли! – поздоровалась я. – Как дела?

– Привет, Нэнси. Выглядишь отлично. Надеюсь, твоя команда победит в гонке.

– Спасибо, Чарли. С моей машиной что-то не так?

– Не-а, и с машиной Нэда теперь тоже всё в порядке. Я её починил, уже можно забирать.

– В смысле?

– А что случилось с его машиной? – вмешалась Бесс.

– Да ничего, с чем не справились бы буксировка и пара ударов молотком. Он съехал в овраг. Ударился капотом о камень, большая вмятина осталась, но я с ней уже разобрался.

– Какой овраг? Какой камень? Давай сначала, Чарли, – взмолилась я. Иногда его очень сложно понять. Он как-то ненамеренно говорит загадками, и через разговор приходится буквально продираться.

– О, так ты ничего не знаешь? – догадался Чарли. – Ладно. Ну, я возвращался в сервис после срочного вызова. Еду такой по дороге, гляжу – из оврага выглядывает бампер автомобиля Нэда. Там течёт небольшой ручей, и машина прямо в него и заехала.

– Это где?

– Видела большой белый клён на Шейди-роуд? Вон прямо там, перед поворотом. Ну там ничего серьёзного не было. Машину я быстро вытащил, привёз в гараж и починил.

– А где сам Нэд?! – в отчаянии спросила я.

– Этого я не знаю, – ответил Чарли. – Я нашёл только машину. В ней было пусто. Никого.
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– Никого! – повторила я. – То есть Нэда в машине не было?

– Он бы её не бросил, – заметила Джордж.

– Почему же? – возразила Бесс. – Телефон у него выключен. Может, бензин кончился, а зарядка на телефоне села. Поэтому он пошёл в город пешком и… Нет, он уже давно пришёл бы! Да, Нэнси? Куда же он пропал?

Бесс как с языка сняла вопрос, который меня тревожил. Где же ты, Нэд?

– Чарли, когда это всё произошло? – уточнила я.

– Несколько часов назад. Меня вызвали, но машину забирать в гараж не пришлось. Починил на месте. Чарли – починка на дому! Вот мой слоган.

– Здорово, – с улыбкой ответила я. – Как думаешь, куда мог пойти Нэд? Следов ты не заметил? Или, может, он что-нибудь уронил?

– Честно скажу, Нэнси, я ни на что такое внимания не обратил. Тоже подумал, что Нэд пошёл пешком в город. Думал, сначала позабочусь о машине, а там с ним встречусь. Только пока ещё его не видел.

– Ты заглядывал под капот? Не ясно, почему он свернул с дороги? Может, что-то не так с тормозами? Или с рулём?

– Я внимательно всё осмотрел, – заверил меня Чарли. – Тормоза и руль в порядке. Амортизатор тоже. Шины не сдулись. Не похоже, чтобы он потерял управление. Да и вообще не было никакой причины съезжать с дороги. Он как будто намеренно свернул в овраг.

– Ясно. Спасибо, Чарли.

Я хотела благодарно улыбнуться, но получилось неважно. Развернулась и отошла в сторону, чтобы немного подумать. Сложно было сохранять спокойствие после таких новостей.

– Наверное, поеду в гараж, – сказала я, обращаясь к Бесс и Джордж. – Взгляну на его машину. Вы оставайтесь здесь, потом расскажете всё, что узнаете про гонку. Я скоро вернусь.

Я предупредила Чарли и поехала за его грузовиком на своей машине. В гараже стоял автомобиль Нэда, и выглядел он даже лучше, чем в прошлый раз, когда я его видела. Чарли постарался на славу. Казалось, никакой аварии и не было.

Первым делом я проверила, нет ли чего подозрительного на колёсах. Как выяснилось, к ним налипли только мелкие камешки и веточки – ничего необычного. Чарли пошёл ответить на телефонный звонок, и я быстренько заглянула в его грузовик. Там тоже ничего не нашлось, и я залезла в машину Нэда.

Тут меня ждало сразу несколько сюрпризов. Во-первых, телефон лежал в бардачке. Нэд всегда брал телефон с собой, а в машине прятал в карман или цеплял на пояс. Я бросила находку в свой рюкзак. Во-вторых, под водительским креслом лежала куча всякого мусора, которого хватило бы на целую гаражную распродажу!

Я схватила зонтик с заднего сиденья и одним ловким движением вытащила разный хлам: визитки, открытки на день рождения, CD, монетки, листья, шариковые ручки, медный медальон, распечатанную на принтере карту, гаечный ключ и сломанную пластиковую вешалку для одежды.

Я разложила всё на сидении и внимательно изучила. Бумажки, монетки, ручки, гаечный ключ – ничего особенного. Диск я ему подарила на день рождения.

Меня смутил только медный кулон, который я раньше не видела. Я завернула его в салфетку и спрятала в карман. Под пассажирским сиденьем ничего ценного не обнаружилось, так что я попрощалась с Чарли и поехала обратно в «КарбоКрам».

На парковке я достала из рюкзака телефон Нэда и прослушала голосовую почту – разумеется, только в целях расследования. Сообщений оказалось всего три: два от его отца и одно от меня.

Девчонки ждали меня в вестибюле.

– Ты как раз вовремя! – воскликнула Джесс. – Мы только вышли.

– Нэд так и не появился, – сообщила Джордж. – Ты что-нибудь нашла?

– Можно и так сказать. Подождите секунду. Я спрошу администратора – возможно, он оставил нам какое-нибудь сообщение.

Я подошла к девушке за стойкой, а она в свою очередь поспрашивала сотрудников. К сожалению, Нэд никому не звонил и не просил ничего передать. Я вернулась к подругам.

– Нет, он сюда не звонил.

– Так что ты нашла в машине? – поинтересовалась Джордж.

– Во-первых, его телефон. И вот что странно. Он включён!

– Значит, моя теория о севшей батарейке провалилась. – Бесс вздохнула. – Зачем тогда Нэд оставил его в машине?

– Да, на него не похоже. А во-вторых, я нашла вот это. – Я показала медный медальон овальной формы, с небольшим отверстием. На крышечке были выгравированы два символа, похожие на рыболовные крючки.

– Что-то мне это напоминает, – сказала Джордж.

– Знак зодиака? – спросила Бесс.

– Точно! – поддакнула я. – Это знак Близнецов.

– Наверное, украшение? – предположила Бесс. – Через отверстие можно продеть ленту или цепочку и носить его как кулон.

– Или повесить на связку ключей, – добавила Джордж.

– Близнецы… – Что-то меня смущало, но я никак не могла понять что. На душе вдруг стало неспокойно. Отчаянно захотелось действовать. – Я отыщу Нэда. Поехали туда, где Чарли нашёл его машину.

Девочки ничего не ответили. И так было ясно, что они поедут со мной. Мы выбежали на парковку и запрыгнули в мой автомобиль.

До Шейди-роуд мы ехали в полной тишине. Ещё миль через восемь я затормозила у огромного белого клёна перед поворотом.

Белые клёны знамениты своими громадными размерами. Они считаются одними из самых красивых и высоких деревьев. У них широкий ствол и толстые ветви в три фута диаметром, которые растут прямо, а потом начинают медленно загибаться вверх. На такой ветке можно выстроить в ряд трёх-четырёх человек, и она даже не дрогнет.

– Вот! – крикнула Джордж, выбегая на дорогу. – Тот самый клён. Здесь Нэд съехал в овраг.

В висках стучало: «Тук-тук-тук». Я взяла свой рюкзак и вместе с Бесс поспешила за подругой.

Грязные следы шин виднелись на дороге и среди сорной травы. Они терялись в камышах у самого края оврага. Одни следы были крупнее других – наверное, их оставил грузовик Чарли.

– Как думаешь, там есть змеи? – тихонько спросила Бесс, разглядывая камыши.

– Если и есть, они сразу уползут, когда нас услышат, – резко ответила Джордж. Иногда сестра её раздражала. Они хорошо ладили, но когда расходились во мнениях, непременно разгорался спор. Мне всегда становилось неуютно, когда они ругались.

Я подошла туда, где машина Нэда съехала в овраг. Все сорняки были придавлены к земле. В грязной земле у ручья я заметила много следов с отчётливыми узорами на подошве. Было ясно – их оставили три разные пары обуви.

Я пошла вдоль одной цепочки следов. От углублений в грязи они перешли в комки влажной грязи на траве. Постепенно следы вывели меня обратно на дорогу. Другие следы вели в сторону Ривер-Хайтс.

– Что делаешь? – спросила Бесс.

– Изучаю следы. На вид свежие – скорее всего, сегодняшние.

– Чарли ничего не говорил о следах, – заметила Джордж.

– Он же сказал, что не присматривался. Наверное, был сосредоточен на своей работе. А я сейчас сосредоточена на своей.

Следующими я изучила следы, которые вели от водительской двери к кромке воды, а оттуда обратно на дорогу. Они оборвались в нескольких ярдах от того места, где стояла машина Нэда.

– Наверное, это был Чарли, – заключила я, показывая на землю. – Смотрите. Он проверил, нет ли Нэда в машине и остался ли ключ зажигания, подошёл к капоту, осмотрел его, потом вернулся к заднему бамперу и прикрепил автомобиль к своему грузовику.

– Похоже на следы шин от грузовика, – заметила Джордж.

– Точно, – согласилась я. – Здесь он подошёл к грузовику, сел за руль и вытащил машину Нэда из оврага.

– А другие следы? – спросила Бесс.

– Они тоже идут от двери со стороны водительского сиденья. Всего здесь три набора следов – одни, само собой, принадлежат Нэду. Другие – Чарли. А третьи?

Мне стало немного не по себе. Вдруг этот неизвестный сделал что-то с Нэдом?

Мы прошли вдоль третьей цепочки следов.

– Они выходят на дорогу, а потом обрываются, – заключила Бесс.

– Наверное, тот, кому принадлежат эти следы, сел в машину и уехал, – предположила я.

– Почему ты хмуришься? – спросила Джордж. – О чём думаешь?

– Да вот… Нэд куда-то пропал, никому не позвонил, не предупредил. На него это не похоже. Машину тут бросили вместе с телефоном. Может, и сам Нэд где-то здесь?

Я огляделась. На поле опустились бледно-серые сумерки.

– Нэд! – закричала я. – Нэд, ты здесь?!
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– Нэд! – повторила я.

Ничего. Тишина.

– Нэд! Ты где?!

Я кричала до хрипоты. Меня начала бить мелкая дрожь. Я редко паниковала и часто помогала тем, кто попал в беду, но совсем другое дело, когда что-то случилось с твоим близким. Эмоции берут верх, и уже сложно сосредоточиться.

Я перевела дыхание и прокашлялась.

– Нэд! – выкрикнула я ещё раз, и мой голос уже был спокойным.

Я огляделась. Никто не появился. Поблизости не было никаких построек, никаких укрытий. Я поняла: Нэда здесь нет.

– Пойдём обратно в машину. Вернёмся в город.

Девчонки молча кивнули, и мы снова поехали по Шейди-роуд. Ехали в тишине и задумчиво разглядывали в окно деревенский пейзаж. Чувствовалось, что Бесс и Джордж тоже волнуются.

Когда мы добрались до Ривер-Хайтс, дороги опустели, а сумерки уступили место ночи. Небо окрасилось в тёмно-серый цвет. Я напряжённо вглядывалась в полумрак, осматривая обочину и поля за дорогой.

Вдруг впереди что-то блеснуло. Я моргнула – не показалось ли мне?

Вскоре свет стал чуть ярче, и я радостно завопила:

– Вон там! Это он! Точно он!

Это блестела рама велосипеда, который вёз рядом с собой Нэд. Я сразу узнала его по красной ветровке с яркой серебряной молнией на спине.

Я посигналила, и он обернулся. Увидев мою машину, Нэд сложил кулак в победном жесте и расплылся в очаровательной улыбке. Нажав на тормоза, я выскочила на дорогу. Бесс и Джордж поспешили за мной.

– Я всегда рад тебя видеть, но сейчас – особенно, – признался Нэд, осторожно укладывая велосипед на траву. – У меня плохая новость. Кто-то украл мою машину. Я всегда её ставлю под…

– Никто её не крал, – перебила его я. – Она в гараже у Чарли.

– Чарли Адамса? Что она там делает?

– Он вытащил её из ручья, – объяснила Джесс.

– Ручья?! Погодите-ка минутку. Можно с начала?

Я пересказала Нэду историю Чарли о том, как он наткнулся на его машину, брошенную в овраге.

– В овраге? Ещё и в воде? Ох, хорошо, что Чарли её заметил.

– И хорошо, что он нам об этом рассказал, – вставила Бесс. – Иначе мы сюда не приехали бы.

– Я разговаривала с твоим отцом, – сообщила я Нэду. – Он звонил профессору Герману, и тот сказал, что ты несколько часов назад ушёл из университета. Я очень переживала.

Нэд крепко обнял меня, и мне стало чуть легче на душе.

– Где же ты был всё это время? – спросила Джордж.

– Шёл, – просто ответил Нэд.

Он согнулся, положил ладони на колени, а потом выпрямился и потянулся, закинув назад голову и выгнув спину.

Я заметила у него на штанах большую, от колена до лодыжки, дыру, а под ней – жуткую ссадину в форме зигзага.

– Не говори, что ты шёл от самого университета! – воскликнула Бесс.

– Хорошо, не буду. Только так и было, – сказал Нэд, поднимая свой велосипед и водружая его на крышу моего автомобиля.

– Что же всё-таки произошло? – спросила я.

Мне не хотелось его торопить, но я умирала от любопытства.

– Знаешь, обычно, когда я прохожу на велосипеде последние десять миль, – начал он, усаживаясь на пассажирское сиденье.

Бесс и Джордж залезли на заднее сиденье. Бесс протянула Нэду бутылку воды, и он жадно отпил несколько глотков. Я завела машину, мы поехали в сторону Ривер-Хайтс.

– Так вот, – продолжил Нэд, – я ставлю машину под большой белый клён и сажусь на велосипед.

– И сегодня ты сделал так же? – уточнила Джордж.

– Да. Велосипед я оставил во дворе университета, и мне его было видно из окна. Два замка повесил. Когда занятия закончились, я сел на него и поехал к своей машине. Только далеко не уехал. – Он постучал пальцем по дыре в штанах.

– На камень напоролся? – спросила Бесс.

– Не-а. Цепь слетела. Велосипед завалился набок, и я приложился коленом. – Нэд обернулся и одарил Бесс печальной улыбкой. – Мне бы не помешал твой экспертный совет по поводу этой цепи, Бесс. Может, у тебя получится её починить. – Он повернулся обратно ко мне. – Так вот, хуже всего то, что телефон я оставил в бардачке и в итоге оказался один посреди дороги и даже не мог позвать на помощь.

– И ты пошёл пешком, – заключила я.

– Да, к своей машине. Я же думал, она припаркована под деревом.

– Только Чарли к тому моменту уже вытащил её из оврага и отвёз в гараж.

– И тебе пришлось идти дальше, – добавила Бесс. – Кошмар!

– Да, а потом я встретил ангела на синей легковушке, – пошутил Нэд и сжал моё плечо.

– Больше, наверное, не будешь оставлять телефон в бардачке, – с усмешкой произнесла Бесс.

– И парковаться на склоне, не не поставив на ручник, – добавила Джордж.

– В том-то и дело! – воскликнул Нэд, снова оборачиваясь. – Я его поставил. Всегда ставлю, когда паркую машину под деревом. – Он нахмурился и задумчиво сощурил глаза, а затем кивнул. – Я совершенно точно его поставил.

Я мысленно отметила эту деталь. Что же на самом деле произошло?

– Долго тебе пришлось идти, – заметила Джордж. – Ещё и велосипед за собой тащить.

– Я срезал по Ферн-Медоу. Так получилось чуть быстрее.

– Вот почему мы тебя не увидели, когда ехали к белому клёну, – догадалась я и тут же кое-что вспомнила. Я достала из кармана медный медальон с символом Близнецов, который нашла под водительским креслом. – Это твоё?

– Нет, – ответил он. – А что?

– Я нашла этот медальон в твоей машине. Сразу поняла, что он не твой. Ты его случайно раньше видел?

– Нет. – Нэд покачал головой и наморщил лоб, вспоминая. – Понятия не имею, что это. Чей-то кулон, наверное. Не знаю, что он делал у меня под сиденьем.

– Если ты уверен, что поставил ручной тормоз, значит, кто-то другой забрался в твою машину и снял её с ручника, чтобы она съехала в овраг. И этот кто-то уронил медальон.

– То есть это была не случайность? – спросила Джордж.

– Вполне возможно.

– Дейдра, – прошептала Джордж. А потом добавила, обращаясь к Нэду: – Что по поводу завтрашней гонки? Есть силы?

– Конечно! Схожу в горячий душ, наемся от пуза, высплюсь как следует – и я готов!

– Первый отрезок за мной, – напомнила Джордж. – Так что сможешь ещё отдохнуть завтра утром.

– Отлично, – сказал Нэд. – Этого будет вполне достаточно.

– Уверен? – уточнила я. – Твоё здоровье меня волнует намного больше какой-то гонки.

– Уверен. – По его глазам я поняла, что Нэд говорит всерьёз. – Я в порядке, а завтра вообще буду как огурчик.

– Может, заедем в больницу? Чтобы там осмотрели твою ногу. Ссадина очень большая.

– Не надо. Правда. Нет необходимости.

– Ладно. – Я протянула ему его телефон. – Позвони своему отцу.

Пока Нэд разговаривал с отцом, я размышляла над его рассказом. Кто хотел ему навредить? Почему? Это как-то связано с гонкой? Или он кого-то обидел?

– Я не стал ему всё рассказывать, – сообщил Нэд, повесив трубку. – К нам внезапно приехали гости, его бывшие коллеги из Вашингтона. Расскажу всё, когда они уедут.

– Может, к тому времени мы уже во всём разберёмся, – сказала я. А чуть позже, когда перед нами уже показался Ривер-Хайтс, добавила: – Нэд, кто-нибудь мог попытаться тебе отомстить? Возможно, ты с кем-нибудь поругался?

– Ничего такого не припомню.

– Ладно, будем пока отталкиваться от того, что имеем, – уверенно произнесла я, хотя уверенности мне явно не хватало.

Нэд сильно проголодался, и ему срочно надо было промыть и обработать ссадину, поэтому я подбросила его домой первым. Я не сомневалась, что горячий душ его взбодрит.

Бесс попросила оставить велосипед.

– Я сегодня починю цепь, и к гонке он будет как новенький.

– Пользуясь положением капитана команды, приказываю тебе сытно поесть и лечь спать пораньше, – сказала я Нэду, целуя его в щёку. – Бесс завтра за тобой заедет.

– Только победа! – бодро воскликнул Нэд и пошёл к дому. Он выглядел уставшим, но я знала, что он успеет отдохнуть.

– Есть идеи, Нэнси? – спросила Бесс, когда мы отъехали от дома Нэда. – Как думаешь, что произошло? Кто это сделал? И зачем?

– Честно говоря, даже не представляю. У Нэда нет врагов.

– Уверена, что он не соврал? Может, вляпался в неприятности и не хочет тебя в это втягивать? – предположила Джордж. – Пытается защитить.

Возможно, она была права. Обычно Нэд не врал, но ради меня мог бы и соврать. Он всегда беспокоился за меня больше, чем за ход моих расследований. Только в этот раз я ему твёрдо верила. Шестое чувство подсказывало: он сказал правду.

Я покачала головой.

– Как насчёт Дейдры? – добавила Джордж. – Она вполне могла пойти на такое ради победы в гонке.

– Да, я бы не отметала эту возможность. Пока что.

Следующей я отвезла домой Джордж, а потом Бесс. Они жили в нескольких кварталах друг от друга по Вернон-авеню.

Мы сняли велосипед Нэда с крыши и осмотрели цепь. Звенья на ней разорвались. Видно было, что их подпилили.

Наконец я отправилась домой. Ханна Груэн, наша экономка, уже ушла спать. Когда мама умерла, папа нанял Ханну, чтобы она приглядывала за мной, готовила и занималась хозяйством. Со временем она стала для нас членом семьи.

Я быстро приняла душ и плюхнулась на кровать. День выдался тяжёлый, и мне не сразу удалось расслабиться. В голове зудели две тревожные мысли: «Что случилось с Нэдом?» и «Готова ли моя команда к гонке?»

Ответов не было. Наконец я сдалась и провалилась в сон.
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Погода в субботу утром оправдала наши ожидания: солнечная, но не слишком жаркая, свежая и не ветреная, ясная и замечательная. Я позвонила Нэду сразу, как только проснулась. К счастью, он сказал, что чувствует себя отлично и готов ехать.

После душа я переоделась в спортивный костюм. Бесс выбрала нам всем одинаковые ярко-фиолетовые шорты и кофты в зелёную полоску. Не все команды так старались, но наша Бесс придавала большое значение одежде.

Я сложила в спортивную сумку крем от загара, бальзам для губ, перочинный ножик, карманный фонарик, заколки для волос, мобильный, злаковые батончики, спрей от насекомых – в общем, всякую всячину, – и, повинуясь интуиции, захватила с собой найденный вчера медальон, а потом спустилась на кухню.

На холодильнике я нашла записку Ханны о том, что она вызвалась помочь с завтраком для организаторов гонки и уехала в центр. В комнате витал приятный аромат бананового пирога, который она испекла с утра и оставила для меня на кухонной тумбочке.

Охваченная приятным волнением перед гонкой, я быстро умяла кусок пирога и запила его персиковым соком.

Бесс заехала за мной на фургоне. В салоне уже сидели Джордж и Нэд.

– Поспеши, – крикнула мне Бесс. – Мы же не хотим опоздать!

Я запрыгнула на заднее сиденье, и мы поехали.

– Ну что, волнуетесь? – спросила Джордж. – Мне уже не терпится сесть на велосипед! Обгоним Дейдру и её команду!

– Я готов, – ответил Нэд.

– Я тоже, – сказала я.

Мы быстро добрались до парковки у банка в центре города. Гонка начиналась в самом оживлённом месте – на пересечении Мэйн-стрит и Хайлэнд-бульвара. Все улицы в этом районе перекрыли для машин, а на тротуарах построили временные трибуны для зрителей. У линии старта возвели небольшую сцену.

На фонарях развевались красные и золотые флажки, а витрины магазинчиков украшали самодельные плакаты в поддержку разных команд. Члены музыкального кружка старшей школы собрались в маленьком парке напротив банка и бодро играли на своих инструментах.

Мы с Джордж и Нэдом сняли с крыши велосипеды и сделали разминку.

Мне не хотелось ехать в совсем новой одежде, так что на неделе я устроила себе несколько поездок по десять миль, чтобы немножко её разносить. Теперь мне было в ней очень уютно.

– Ой-ой, а вот и она, – сказала Бесс.

Мы проследили за её взглядом. Дейдра буквально плыла к нам в сопровождении трёх парней.

– У них тоже похожие костюмы, – заметил Нэд. – Чёрные в синюю полоску.

– М-м, – промычала Джордж. – Чёрное с синим. Как-то зловеще. У меня нехорошее предчувствие. Может, Ди-Ди сломает свой новенький велосипед? Предыдущий у неё постоянно ломался.

– Попрошу участников собраться, – прогремел Ральф Холман со сцены. Говорить в рупор у него получалось намного лучше, чем в микрофон. – Оставьте велосипеды на парковке и подойдите сюда.

Рядом с мистером Холманом стоял старомодный сейф внушительных размеров. Из чёрного железа, с красивыми медными узорами в форме листьев на углах. За ним приглядывал полицейский в серой униформе.

Участники и зрители стекались к небольшой сцене. Я оглядела своих соперников. Большинство из них были мне знакомы, но не все.

Двое напарников Дейдры держались подле неё, а третий, видимо, куда-то ушёл. Я узнала водителя фургона – Малкольма из нашего университета. Он был очень высоким и собирал свои каштановые волосы в хвостик. Второго участника я раньше не видела. Возможно, один из братьев Дженсен? Волосы у него выгорели от солнца чуть ли не добела – по крайней мере, я думала, что выгорели.

Среди незнакомых мне участников я заметила одного довольно подозрительного типа. Прислонившись к дереву, он держал за руль большой велосипед с толстыми шинами, консольными тормозами и тремя передними звёздами. Видимо, ему маршрут никто не показывал. Вместо шоссейного велосипеда он привёз горный!

– Как вы наверняка уже знаете, в этом году собрано рекордное количество пожертвований, – сообщил мистер Холман, и я снова повернулась к сцене. – Мы решили показать вам, ради чего вы стараетесь.

Он подошёл к антикварному сейфу и повернул ручку. Толпа затаила дыхание. Раздался щелчок, и дверца открылась. Мистер Холман распахнул её, чтобы продемонстрировать содержимое. Все ахнули. В сейфе лежали пачки банкнот – целое состояние.

– Все эти деньги мы обещали фонду «Доброе сердце». А главное, пожертвования будут сделаны от вашего имени. – Он обвёл нас руками и чуть ли не поклонился. – Поздравляю вас с участием в благом деле. Спасибо вам!

У меня потеплело на душе. Мы с подругами и Нэдом обнялись, а потом вскинули руки к небу и крикнули «Ура!»

Я провела друзей через толпу, чтобы пожелать удачи остальным пяти командам. К сожалению, народу было очень много и нам не удалось поговорить со всеми.

Тут подошла Дейдра со своими парнями. Одного из них я узнала сразу.

– Ты же Малькольм Прайс? Я Нэнси Дрю.

– Да, мы виделись в университете. А это Тэд Дженсен.

– Да-да, – вставила Дейдра. – Вы не слышали о братьях Дженсен? Они почти профессиональные велосипедисты. Выиграли кучу соревнований. Но это был так, разогрев перед этой гонкой!

Дейдра развернулась и пошла прочь. Малькольм с Тэдом улыбнулись и дружелюбно нам кивнули, а потом поспешили за своей королевой.

– Как думаете, она привела профи? – спросила Бесс. – Настоящего спортсмена, из-за которого есть смысл беспокоиться?

– Даже если да – что с того? – отмахнулась Джордж. – Мы принимаем вызов. Сегодня мы кого угодно одолеем! Ты ни о чём не думай, кроме фургона. Доверься нам. – Она приобняла сестру и прижала к себе.

– Вы случайно не видели парня в красных велосипедных шортах? – спросила я. – Он стоял у банка, прислонившись к дереву, и держал горный велосипед.

– Я видел, – сказал Нэд. – Сказал бы ему кто, что он ошибся гонкой. Соревноваться на горном велосипеде с шоссейными смысла нет. Мы же будем ехать только по ровной дороге.

– Интересно, у него вся команда на горных? – задалась вопросом Джордж.

Я оглянулась на дерево, у которого он стоял. Велосипед был всё ещё там, а незнакомец в красном шагал к сцене. Мистер Холман спустился к толпе и разговаривал с болельщиками.

Что-то меня смущало в этом велосипедисте. Он не вписывался в картину благотворительной гонки. Стоял поодаль, команды нигде не было видно. Где же его друзья?

Я наблюдала за тем, как он обходит сцену. Мистер Холман затерялся в толпе. Полицейский всё ещё стоял у сейфа, но смотрел куда-то в сторону и не обращал внимания на подозрительного участника.

Красные Шорты ловко запрыгнул на сцену и подошёл прямо к сейфу. Присел на корточки у дверцы и окинул взглядом купюры.

Я поспешила туда и добралась до сцены как раз в тот момент, когда полицейский с дружелюбной улыбкой попросил зеваку отойти от сейфа. Красные Шорты спрыгнул на землю как ни в чём не бывало и врезался в меня на ходу. Даже не извинившись, он умчался к своему горному велосипеду и повёз его на парковку.

– Вы тоже поспешите, мисс, – раздался голос у меня за спиной. – Гонка скоро начнётся. Сейф я уже закрываю.

Я обернулась.

– Э-э, да, конечно, офицер… м-м… Рэйни, – сказала я, взглянув на его бейджик. – Ответственная у вас работа – охранять столько наличных.

Полицейский Рэйни тепло улыбнулся и деловито кивнул.

– Надо же, кто тут у нас! – Мистер Холман вернулся на сцену и увидел меня. – Дочка Карсона Дрю, верно? Нэнси?

– Правильно.

– Так ты участвуешь в гонке? – спросил мистер Холман, закрывая дверь сейфа. – Что ж, удачи! Поспеши, а не то опоздаешь к началу.

Я краем глаза заметила велосипедиста в красных шортах, и он тут же скрылся.

Оглянувшись на линию старта, я ахнула. Большинство ребят из других команд уже стояли в ожидании. Я проверила часы. Мистер Красные Шорты отвлёк меня, и я потеряла счёт времени. До начала оставалось всего двенадцать минут.

Офицер Рэйни и мистер Холман уже увозили сейф на большой тележке. Я помчалась на парковку.

– Где Джордж? – пробормотала я себе под нос. У линии старта её не было. Да и вообще вся моя команда куда-то запропастилась, а ведь гонка вот-вот должна была начаться!

Я нашла всех на парковке. Они поспешно выгружали из фургона запасные шины и насосы.

– Это всё Дейдра, я даже не сомневаюсь! – сердито произнесла Джордж, когда я к ним подбежала. – Она проколола нам шины!
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– Снимай шину с заднего колеса, – приказала Бесс. – Надо скорее отправить тебя на старт, Джордж!

– У неё сдулись обе шины? – спросила я, взявшись за насос, чтобы надуть запасную.

– Ага. – Нэд кивнул. – Причём не только у неё, а на всех наших велосипедах. К счастью, у Бесс много запасок. Ну, ты же её знаешь!

– Хватит болтать, помогай! – прикрикнула на него Бесс. – Джордж должна быть готова к старту! Об остальных шинах потом позаботимся.

– Эвана Дженсена не было в толпе, когда нам показывали сейф, – обратилась ко мне Джордж. – Наверняка это его рук дело. Но приказала-то ему Дейдра, тут и сомневаться нечего. Надо что-то с ней делать.

– Это вовсе не обязательно она, Джордж, доказательств у нас никаких нет, – напомнила я. – Только беспочвенные подозрения. Конечно, ей хочется нас подставить. Как и всегда. Но пока что мы можем только держать ухо востро и быть готовыми ко всему. А ты больше думай о предстоящей гонке.

Джордж ужасно сердилась, что было по-своему хорошо – это разжигало в ней пламя соперничества. Мне только не хотелось, чтобы раздражение отвлекало её от главной цели: победы в гонке ради фонда «Доброе сердце».

– Нэнси права, – согласился Нэд. – Не трать силы на мысли о том, как бы отомстить Дейдре.

– Да, – поддакнула я. – Рано или поздно она допустит ошибку. Так всегда бывает. Тогда-то мы её и поймаем. А пока будь настороже.

Благодаря нашему главному механику, Бесс, мы заменили шины всего за шесть минут. Мы с Нэдом помогли ей заново повесить сумки на багажник велосипеда, а потом проводили Джордж до линии старта.

– Давайте ещё раз повторим нашу стратегию, – предложила я. – Ехать мы будем по очереди. Джордж, твоя смена с десяти до полудня. Мы с Бесс и Нэдом будем ехать за тобой на фургоне. Если что-то потребуется – дай знать.

Я убедилась, что её телефон на месте – в пластиковом футляре за седлом.

Джордж потянулась к рулю и включила систему навигации – ту самую, которую установила на все наши велосипеды. На экранчике тут же появился маршрут.

– Ты – гений, – с ухмылкой сказал Нэд.

– Ну что, похоже, у меня есть всё необходимое, – заключила Джордж.

– Если что – мы рядом, – заверила её Бесс.

Я кивнула.

– Отлично. В полдень мы дадим тебе сигнал остановиться. Не забывай, у нас в фургоне тоже есть GPS. Лучше идти строго по расписанию. На обед – час.

– Я упаковала нам с собой еду, и она очень вкусная! – доложила Бесс.

– Нэд, ты будешь ехать с часу до трёх. Потом я – с трёх до пяти. Ровно в пять останавливаемся на ночь. Я постараюсь выбрать хорошее местечко для лагеря. – Я улыбнулась. – Не забывайте, сегодняшний день – самый тяжёлый. Завтра у нас смены всего по часу, и около полудня гонка уже закончится.

Я посмотрела на карту. Нам предстояло проехать по дорогам Ривер-Хайтс и соседних городков.

– Может, разобьём лагерь на озере Свайнс? – предложила я.

– Отличная мысль! – сказал Нэд и тоже взглянул на карту. – Вроде всё получается.

– Ну что, все готовы? Джордж, я не сомневаюсь, что ты вырвешься вперёд.

Мы бодро прокричали слова поддержки, и Джордж заняла своё место рядом с остальными велосипедистами на линии старта.

– Дейдра первым поставила Тэда, – заметила Бесс, когда мы подошли к фургону.

– Я так и не встретила его брата – неуловимого Эвана Дженсена, – сказала я.

– Наверное, он уже в фургоне, – предположил Нэд. – Интересно, кто поедет следующим?

– Дейдра не любит спешить, так что ты, скорее всего, будешь соревноваться с ней, – ответила я. – А Эван будет ехать последние два часа сегодня и завтра.

– Ты его в порошок сотрёшь, Нэнси! Ты – лучшая! – воскликнула Бесс. – Ладно, давайте садиться в фургон. Посмотрим на старт оттуда.

Я хорошо ездила на велосипеде, но чувствовала себя увереннее, если заранее знала своего соперника.

Раздался сигнал к старту, и шестеро участников понеслись вперёд. Тэд Дженсен, энергично крутя педали, всех обогнал. Фургоны поехали вслед за велосипедистами.

Погода стояла чудесная. Двадцать градусов, солнце спряталось за пушистыми белыми облаками, воздух был свежий и не влажный.

Большую часть маршрута заранее оградили, поэтому дороги пустовали. Бесс спокойно крутила руль, а мы с Нэдом откинулись на спинки кресел, и он приобнял меня за плечи. В фургоне было просторно, и мы все втроём комфортно сидели спереди.

– Ты что-нибудь ещё вспомнил про вчерашнее? – спросила я Нэда. – Какие-то детали? Может, видел кого-то подозрительного на парковке университета рядом с велосипедами?

– Я не сомневался, что ты меня об этом спросишь. Вчера перед сном заново прокрутил в голове весь день, но ничего нового не вспомнил. Я только на сто процентов уверен, что поставил машину на ручной тормоз.

– Мы с Бесс проверили цепь на твоём велосипеде. Похоже, кто-то подпилил звенья. Всё это как-то подозрительно.

– Особенно если учесть то, что сегодня нам прокололи шины, – добавила Бесс.

– Именно. Нельзя расслабляться.

Мы поделились соображениями по поводу того, кто мог бы за этим стоять, но улик нам по-прежнему не хватало.

– Джордж права, – сказала Бесс. – Наверняка шины проколол Эван Дженсен. Дейдра вполне могла его на это подговорить. И на выступлении мистера Холмана его не было.

Я молча кивнула, но мне не хотелось строить теории без доказательств.

Джордж налегала на педали, и к половине двенадцатого они с Тэдом уже шли ноздря в ноздрю. В последние несколько минут Джордж удалось вырваться вперёд. Когда мы в полдень остановились на обед, моя команда опережала Дейдру на пятьдесят ярдов.

Мы с Нэдом и Бесс побежали поздравлять Джордж, которая тем временем отдыхала, лёжа на траве. Велосипед валялся рядом, и колёса медленно крутились.

– Ты – герой! – радостно крикнула Бесс и плюхнулась рядом с сестрой. – Мы лучшие!

Джордж кивнула и приподнялась на локтях. Она выглядела довольно бодрой. Пока Джордж осматривала свой велосипед, а Нэд разминался, мы с Бесс разбирали корзинку для пикника.

Бесс подготовила отличное угощение: салат с макаронами, овощные сэндвичи и злаковые батончики. Мы уселись обедать и обсуждать дальнейшую стратегию.

Команда Дейдры припарковалась где-то в ста пятидесяти метрах от нас дальше по дороге. Они расстелили большой синий плед и сели есть под большим деревом. Их синие с чёрным костюмы сразу бросались в глаза.

– Тэд заставил тебя попотеть, но ты поднажала в самую ответственную минуту, – сказал Нэд.

– Он опытнее, чем кажется, – ответила Джордж. – Твоей соперницей наверняка будет Дейдра, ты с ней легко справишься. Главное – не давай ей садиться тебе на хвост. Она знает о правилах велосипедного этикета, но соблюдать их и не подумает. Если Дейдра будет ехать прямо за тобой, ей будет легче тебя обогнать. Она не постесняется этим воспользоваться. Имей в виду.

– Спасибо, – сказал Нэд, протягивая Джордж сэндвич. – Постараюсь не подвести.

Он быстро доел и, чтобы разогреться, пошёл сделать несколько небольших кругов на велосипеде для разогрева.

– Жалко, мы ничего не знаем о Призрачном Велосипедисте – Эване. – Я надкусила сэндвич, обернулась и увидела, что Дейдра шагает к нам со своей свитой.

Солнце светило мне в глаза, и я с трудом различила их лица. Дейдра шла впереди, а Тэд сразу за ней.

– Привет, Дейдра! – поздоровалась я. – Эй, Тэд, ты заставил Джордж попотеть!

– Я не Тэд, – отозвался он.

– Это Эван, его близнец, – объяснила Дейдра.

– Так вы близнецы? Ты ездишь так же круто, как твой брат? – невинно спросила я, думая совершенно о другом. Я даже не слушала его ответ, потому что вспомнила про медный медальон, который нашла в машине Нэда. – У меня есть знакомая, которая увлекается астрологией. Она считает, что близнецы чаще всего рождаются именно под знаком Близнецов. У вас так?

– Да, точно. Мы – Близнецы, – сказал Тэд, подходя к нам.

– Я собрала уйму пожертвований, – встряла Дейдра, переходя к своей излюбленной теме: себе любимой. – Мы побьём все рекорды на этой гонке. И победим за рекордное время, и денег заработаем больше всего.

– Мистер Холман сказал, что все собрали больше обычного, – заметила Бесс.

Джордж встала, чтобы не смотреть на Дейдру снизу вверх.

– Одна только Бесс…

– Да-да, не сомневаюсь, вы все отлично постарались, – перебила её Дейдра. – Только ни у кого нет такого щедрого болельщика, как мой отец. Он обещал добавить тысячу долларов сверх своего пожертвования, если мы победим.

– А мы победим, – закончил её фразу Малькольм. – Завтра мне придётся изо всех сил давить на педаль газа, чтобы поспеть за Дейдрой! Она пересечёт финишную прямую ещё до того, как вы въедете в город!

– Дейдра, ты едешь последней? Вот это да. – Джордж плюхнулась обратно на траву.

– Конечно! Я полгода занималась с личным тренером, – сообщила Дейдра. – Нелегко тебе придётся, Нэнси.

Она ушла, не дожидаясь ответа. Я боялась встретиться взглядом с друзьями. Я знала, что все с большим трудом сдерживают порывы хохота, и если мы посмотрим друг на друга – тут же рассмеёмся.

Тут Бесс хихикнула, прикрыв рот салфеткой, и мы сдались.

– Дейдра! Последней! – воскликнула Джордж между приступами смеха. – Быть… не может!

Встав, она принялась ходить взад-вперёд, чтобы успокоиться.

– Какая разница, профессионалы эти Дженсены или нет? – сказала Бесс. – Победа уже у нас в кармане.

– Кстати о них, – вмешалась я. – Любопытно, что Дженсены близнецы, правда?

– В смысле? – растерялась Бесс. – А, погоди-ка! Точно!

– Что с того? – спросила Джордж, замирая на месте.

– Близнецы! – воскликнула Бесс.

– Помнишь медальон, который я нашла в машине Нэда?

– Улика! – ахнула она.

– Если он принадлежит кому-то из Дженсенов – то да, – подтвердила я. – Доказательство того, что один из них забрался в машину Нэда. Только сейчас нам лучше сосредоточиться на гонке. Покажем Дейдре, что мы думаем о её жалких потугах…

– Обгоним её у финишной прямой! – закончила за меня Бесс.

– Мистер Шеннон ничем не рискует, – добавила Джордж, складывая оставшуюся еду в корзинку. – Его кровная тысяча останется при нём.

У нас оставалось тринадцать минут на то, чтобы всё убрать и подготовиться ко второму этапу. Глупо было бы тратить зря время, официально отведённое на езду на велосипеде.

Мы помогли Нэду проверить велосипед, и он занял место в ряду участников. Пока мы загружали вещи в фургон, к нему успел присоединиться Эван Дженсен.

Наконец мы с девчонками забрались в машину. Джордж растянулась на заднем сиденье, чтобы вздремнуть, а мы с Бесс с комфортом устроились спереди.

– Поехали, – сказала я. – Надо опередить фургон Дейдры.

– Есть, капитан, – отозвалась Бесс и повернула ключ зажигания.

Он щёлкнул, но ничего не произошло.

Бесс попыталась ещё раз. Безрезультатно.

– Эй, что там такое? – сонно пробормотала Джордж. – Почему не едем?

– Плохо дело, – объявила Бесс, вынимая ключ и тяжело вздыхая. – Он не заводится.
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Секрет Чарли
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– Что случилось? – спросила я.

– Кое-что серьёзное, – ответила Бесс и выпрыгнула из фургона.

Она подбежала к капоту и заглянула под него. Мы с Джордж присоединились к ней, и я тоже бросила взгляд на мотор, но ничего не поняла. Механиком у нас была Бесс.

– Так я и думала, – выпалила она. – Крышка распределителя зажигания пропала.

У Бесс были золотые руки – по крайней мере, с механизмами она творила чудеса. На первый взгляд могло показаться, что такая очаровательная блондинка не отличит ступичный колпак от крышки распределителя зажигания, но это впечатление обманчиво. Если Бесс говорила, что этой крышки не хватает – значит, так оно и было.

– Запасных у тебя, наверное, нет, – предположила я, достала телефон и нажала на цифру пять. Все надо мной смеялись, когда узнавали, что номер Чарли Адамса у меня забит на быстрый набор, но он часто пригождался, как вот сегодня.

– Нам повезло. Чарли в гараже. Скоро приедет, – сообщила я девчонкам, повесив трубку, и взглянула на наручные часы. – Так, полминуты до старта. Надо поддержать Нэда. Про фургон ему не говорите.

– Разве не надо его предупредить? – удивилась Бесс.

– Нет, не сейчас. Не перед началом заезда. Ему надо сосредоточиться на том, чтобы обогнать Эвана Дженсена. Нельзя его отвлекать.

– Помочь он нам всё равно не сможет, – добавила Джордж.

– Именно. Если Чарли быстро сюда доберётся и всё починит, Нэд и заметить не успеет, что с фургоном что-то не так. Если дело затянется, позвоним ему чуть позже и всё объясним.

Мы подбежали к обочине. Нэд уже сидел на велосипеде, готовый к старту.

– Девятнадцать… восемнадцать… семнадцать… – начала считать я, глядя на секундную стрелку на часах.

Нэд пригнулся, и у меня вдруг ёкнуло сердце. Если крышку похитил кто-то из команды Дейдры, причём буквально у нас под носом, мог ли он испортить и велосипед Нэда?

Ему же вчера подпилили цепь и столкнули машину в овраг. Что это было – проказа или преступление? Грязный трюк или попытка навредить? На что ещё способны эти негодяи?

– Десять… девять… восемь…

Я помотала головой. Нет, мы только что внимательно осмотрели велосипед, и Бесс сказала, что с ним всё в порядке. А Бесс не могла ошибаться. Нэд, словно прочитав мои мысли, одарил меня широкой улыбкой и показал большой палец.

– Три… два… один!

Он тронулся с места и помчался вперёд, не оглядываясь.

Мы с Бесс и Джордж вышли на дорогу и громко закричали ему вслед:

– Ура! Ты сможешь!

За нами, ярдах в пятидесяти, раздались чьи-то ещё одобряющие восклицания. Я обернулась и увидела, как прямо на нас несётся Эван Дженсен. Столкнув Бесс и Джордж на траву, я нырнула за ними. Дейдра, Малькольм и Тэд побежали к своему фургону, всё ещё скандируя: «Эван, вперёд!»

– Ну и нахал, даже не попытался нас объехать! – возмутилась Джордж.

Фургон Дейдры с рёвом проехал мимо. Все трое смеялись и махали нам в окно.

– Они знают, что наш фургон не заводится, – проворчала Джордж. – Потому что сами его сломали!

– Чарли будет минут через пятнадцать, – сказала я. – Не могу сидеть и ждать без дела. Пойду взгляну, как там мой велосипед.

– Правильно. Если они не постеснялись залезть под капот нашего фургона, то и до велосипедов могли добраться. Они же прокололи нам сегодня шины! – Джордж снова легла на траву и посмотрела на затянутое облаками небо. – Скорее бы уже завтра. Я этого Тэда Дженсена с землёй сровняю!

Я подошла к своему велосипеду и принялась внимательно изучать его на предмет каких-либо неполадок.

– Бесс, позвони в главный офис, который отвечает за проведение гонки, расскажи им, что случилось. А то они не поймут, почему мы стоим на месте, если проверят нас по GPS.

Бесс набрала номер.

– Ещё скажи, что мы срежем путь, чтобы нагнать Нэда, – добавила я.

Она кивнула и продолжила разговаривать, а через пару минут Бесс захлопнула свою раскладушку и сказала:

– Всё в порядке. Я объяснила, что Чарли скоро приедет и мы постараемся как можно быстрее вернуться в гонку. Мне сказали, что можно не перезванивать, когда фургон заведётся, они всё проверят по GPS. И ничего страшного, если мы срежем.

– Так, у меня назрел вопрос, – вмешалась Джордж с хитрой ухмылкой. – Кто именно из их команды украл крышку распределителя? Когда мы припарковались, она однозначно была на месте. Значит, её стащили, пока мы обедали. А к нам подходили только Дейдра с её бандой.

– Банда – самое подходящее слово, – согласилась я. – Да, больше никто к фургону не приближался. Да и вообще на пикник там остановились только наши команды.

– Но они все стояли перед нами! Поговорили и ушли, – напомнила Бесс.

– Не все, – поправила её я, вспоминая нашу встречу за обедом. – Только Дейдра и близнецы. Малькольма с ними не было.

– Конечно! – ахнула Бесс. – Он же их шофёр. Ты права! Я заметила, что его нет, но подумала, он осматривает их фургон.

– Похоже, он осматривал наш фургон, – съязвила Джордж.

– Мы точно не знаем, – возразила Бесс.

– Да я почти уверена! Остальные команды устроили привал далеко отсюда. Меня уже тошнит от этих выходок!

Джордж встала и принялась ходить туда-сюда.

Казалось, она вот-вот взорвётся от злости.

– Да, они перешли черту, – согласилась я. – Причём уже тогда, когда столкнули машину Нэда в овраг. Наверняка это они! Только мы ничего не докажем, если не найдём отпечатки пальцев Малькольма на нашем капоте. А я подозреваю, что он не дурак и надел перчатки.

– Они уже много чего сделали, – заметила Бесс. – Разве это не даёт нам права выдвинуть обвинения? Если рассказать полиции обо всех попытках нас подставить, наверняка они согласятся допросить Дейдру и её прихвостней!

– Да, ты права. Мы обязательно потребуем расследовать это дело, но после того как закончится гонка. Помочь фонду «Доброе сердце» важнее.

– Хорошо, – хором ответили Джордж и Бесс.

Мы дали друг другу пять.

Я вернулась к своему велосипеду. Бесс пошла проверять запасной, а Джордж – собирать в пакет оставшийся после обеда мусор.

Чарли Адамс прикатил на своём грузовике ещё до того, как я закончила осматривать велосипед. Мы ему очень обрадовались. Он приветливо помахал нам и подъехал ближе.

– Привет, Нэнси! Что, опять у тебя какая-то беда? – спросил он с тёплой улыбкой.

– Как же я рада, что ты приехал, Чарли! Нам надо как можно скорее догнать Нэда. Плохо, что он уже так далеко. Надеюсь, ты привёз крышку распределителя, которая подарит нам победу в этой гонке?

– Ну, про это не скажу, но на всякий случай захватил несколько. Уж одна-то точно подойдёт, это я вам гарантирую.

Чарли с Бесс пошли к капоту. Мы с Джордж тем временем водрузили мой велосипед на крышу фургона.

Бесс пыталась прикрутить одну из крышек, но размер не подходил. Чарли держал в руке ещё две. Заметив нас с Джордж, он нырнул головой под капот.

– Какие новости, Чарли? – спросила я. – Наверняка ты всё знаешь про гонку. Случилось что-нибудь интересное?

Он покосился на меня, потом на Джордж и опустил взгляд. Чарли явно нервничал.

– Ну да, есть кое-что, но сказать не могу, – туманно ответил он, глядя себе под ноги.

Бесс вынырнула из-под капота.

– Не подходит. Давай другую.

Чарли слабо улыбнулся мне, а потом повернулся к Бесс и протянул ей обе крышки.

– Наверняка все только о том и говорят, что мы – лучшие! – сказала Джордж.

– М-м, – промычал Чарли.

– Чарли, – ласково произнесла я. – Что ты от нас скрываешь?

– Не могу сказать, Нэнси, честное слово! Это очень серьёзно, я поклялся, что буду молчать. – Он всё ещё торчал под крышкой капота, и его голос звучал приглушённо.

– Чарли, я – могила! Ты же знаешь, нет связи более священной, чем между сыщицей и её информатором. Я никому не разболтаю о том, что ты поделился со мной этой тайной. Разве я когда-то тебя подводила?

– А они? – спросил Чарли про Бесс и Джордж, как будто они его не слышали.

– Они не только в моей велосипедной команде, но и в детективной. Я им безоговорочно доверяю. Они тебя не сдадут.

– Это очень серьёзно, Нэнси. Парень, который мне об этом рассказал, в курсе дела и всё такое…

Мне хотелось залезть ему в горло и насильно вытащить оттуда признание, но надо было сохранять спокойствие. Заставлять Чарли разговориться – всё равно что выманивать кошку из-под кровати, когда пора ехать к ветеринару.

– Хорошо. Так что случилось?

Я затаила дыхание, дожидаясь его ответа, и у меня покраснели щёки от натуги.

– Деньги… Пожертвования в «Доброе сердце»… – Чарли покачал головой, и его глаза округлились.

– Что? – уточнила я, хотя уже догадывалась, что он скажет.

– Они пропали.
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– Пропали?! – ахнула Бесс, тут же разрядив атмосферу. – Как так вышло?

– Очевидно, их украли. – Чарли пожал плечами и перевёл дыхание. А потом слова посыпались из него, как драже из пакетика. – После того как деньги вернули в хранилище, охранников попросили их пересчитать. Они открыли сейф и обнаружили вместо банкнот обрывки газет. Деньги пропали – как в воздухе растворились!

– Помню, они лежали в старомодном сейфе, – сказала я. – Мистер Холман открыл его и показал нам пожертвования.

– Да-да, – подтвердил Чарли. – Я тоже это видел. Мне хотелось посмотреть на начало гонки. Ну и я знал, что деньги будут показывать.

– Их же было так много! – воскликнула Джордж. – Тысячи… десятки тысяч!

– Тут они, конечно, допустили ошибку, – сказал Чарли. – Показали уйму денег целой толпе. Само собой, в ком-то пробудилась алчность!

– Знаешь, там был один парень на горном велосипеде… – начала я.

– Который в красных шортах? – уточнила Бесс.

– Да-да. Чарли, ты его видел? Не знаешь, кто это мог быть?

– Никого такого не помню, – отозвался Чарли. – Вряд ли он участник гонки, раз у него горный велосипед.

– Он не ехал первым, но мог быть участником одной из команд, – заметила Джордж. – Точно мы пока не знаем.

– После того как мистер Холман спустился со сцены, туда запрыгнул мистер Красные Шорты, – объяснила я Чарли. – Сейф был ещё открыт, и он подошёл рассмотреть купюры. Выглядело это очень подозрительно.

– А охранник куда смотрел? – удивился Чарли.

– Офицер Рэйни на что-то отвлёкся и не сразу его заметил. Потом, конечно, прогнал со сцены. Хотя странно, как Красные Шорты вообще туда пробрался.

– Мистер Холман его видел? – спросил Чарли. – Ему бы это не понравилось.

– Он стоял в толпе, но через какое-то время вернулся на сцену. Затем они с офицером Рэйни увезли сейф на тележке. Ну а потом началась гонка.

– Да, – подтвердил Чарли, – я видел, как они его увозили. Он выглядел ужасно тяжёлым.

– Воры не забрали сам сейф, – задумчиво проговорила я, стараясь представить себе, как всё произошло. – Только деньги.

– Когда? – вмешалась Бесс.

– Хороший вопрос, – согласился Чарли. – Когда его открыли, их уже не было.

– Сколько же денег пропало! – запричитала Бесс, покачивая головой. Она всё ещё примеряла новые крышечки.

– Значит, кража произошла после того, как сейф увезли со сцены, и до того, как его открыли, чтобы пересчитать деньги, – произнесла я, размышляя вслух.

Чарли переступил с ноги на ногу. Видно, переживал из-за того, что проговорился.

– Полиция не хочет, чтобы об этом узнали, – добавил он, нервно оглядываясь по сторонам. – Никому не говорите, что это я вам всё рассказал!

– Наверное, они надеются отыскать вора до окончания гонки, – предположила я. – Им не хочется расстраивать участников и болельщиков. Всё-таки деньги собирались на благотворительность.

– В фонд «Доброе сердце», да. – Чарли кивнул. – Вот обидно будет, если их так и не найдут.

– А ты как узнал о краже?

– Меня вызвали отвезти в гараж машину, в которой перегрелась водяная помпа. Так вышло, что она принадлежала одному из сотрудников, связанных с гонкой. Точнее, охраннику – тому самому Рэйни, который был на сцене вместе с мистером Холманом. Он теперь места себе не находит.

– Офицер Рэйни работает в банке? Или его наняли организаторы гонки как частного охранника?

– Не знаю, – признался Чарли. – Хотя я видел его раньше.

– Есть! – обрадовано закричала Бесс. – Эта подошла!

Она оббежала фургон и прыгнула за руль. Двигатель заработал, и я вздохнула с облегчением.

– Ну, мне пора обратно. А вам удачи. Я за вас болею! – Чарли сел в свой грузовик и помахал нам на прощание. – Не забывайте – от меня вы про кражу ничего не слышали!

Джордж залезла на заднее сиденье.

– Погнали!

– Стойте, – попросила я. – Давайте обсудим нашу стратегию. Её придётся изменить.

Бесс с Джордж вышли из машины и подошли ко мне. Я заговорила, придумывая план на ходу:

– Слушайте, за последние три часа выяснилось, что деньги пропали. Скорее всего, полиция перекрыла все дороги из Ривер-Хайтс и расставила полицейских вдоль реки, после того как стало известно о пропаже денег.

– И? – спросила Бесс.

– Если бы преступник попытался выехать из города, его бы уже давно поймали, а деньги вернули в банк.

– И до Чарли наверняка дошли бы слухи, – добавила Джордж.

– Именно. Вор достаточно умён, чтобы затаиться до того момента, когда можно будет улизнуть незамеченным.

– То есть ночью? – уточнила Бесс.

– Да.

– Значит, украденные деньги ещё в городе, – заключила Джордж.

– И я, возможно, успею их найти и вернуть в банк до конца гонки. Надо попробовать.

– Погоди-ка, ты хочешь бросить команду? – возмутилась Джордж.

– Придётся. Я поеду обратно в Ривер-Хайтс на запасном велосипеде. Вы с Нэдом останетесь участвовать в гонке. Бесс поедет на моём велосипеде, потому что на нём установлен GPS.

– Нэнси, мы поможем с расследованием, – предложила Бесс. Она всегда была готова помочь.

– Помните, я говорила, что надо сосредоточиться на гонке? Я до сих пор так считаю. В команде должно быть не больше трёх велосипедистов, но нет никаких ограничений на то, кто именно будет управлять фургоном, а кто велосипедом. Мы взяли запасной для экстренных случаев, а этот случай вполне себе экстренный.

– Ты предлагаешь мне и крутить педали, и сидеть за рулём? – растерялась Бесс.

– Вы можете меняться местами и ехать по очереди. Бесс, ты поедешь сегодня после Нэда. Если к утру я не вернусь, составим новое расписание на завтра, чтобы последним ехал наш лучший участник.

– Ты у нас лучшая! – воскликнула Бесс. – Куда мы без тебя?!

– Я постараюсь управиться до завтрашнего утра. А вы выкладывайтесь на полную. Не забывайте о пожертвованиях.

– Уверена, что тебе не нужна помощь? Если надо, я поеду с тобой.

Для Джордж это была большая жертва. Она всегда горячо увлекалась спортом и терпеть не могла проигрывать. Поразительно, что ради меня она готова бросить гонку!

Я улыбнулась и помотала головой.

– Как думаете, стоит позвонить Нэду и рассказать о переменах в нашем плане? – поинтересовалась Бесс.

– Можем подождать до трёх часов, когда он завершит заезд, – предложила Джордж.

– Я ему позвоню. Конечно, не хочется нарушать его концентрацию, но он очень встревожится, если увидит, что вместо меня поедешь ты, Бесс. Подумает, что со мной что-нибудь стряслось.

– Ты права, – согласилась Джордж. – К тому же сейчас без пятнадцати два. Он уже наверняка заметил, что мы за ним не едем, и гадает, что случилось. Тебе надо позвонить и успокоить его.

– Да, – поддакнула Бесс. – А мы пока проверим запасной велосипед.

– Я поведу фургон, чтобы Бесс смогла отдохнуть перед заездом, – сказала Джордж. – Спроси у Нэда, где он сейчас, чтобы мы смогли его нагнать.

Маршрут петлял у подножия холмов по узким тропкам – его специально разработали, чтобы не делать гонку слишком лёгкой. А мы сейчас могли срезать путь и поехать по прямой, чтобы быстро нагнать Нэда.

Я достала телефон и набрала номер.

Джордж смастерила специальный механизм, соединявший телефон с рулём, и вставила в шлем наушник и миниатюрный микрофон. Так что нам не пришлось бы тянуться, чтобы достать телефон из сумки под седлом. Мы могли нажать кнопку на руле и спокойно разговаривать. Джордж вдохновлялась устройствами из гоночных автомобилей.

Мне было приятно услышать голос Нэда. Хоть кто-то сейчас полностью отдавался гонке!

Я торопливо всё ему объяснила.

– Ты не расстроишься? – заботливо спросил он.

– Нет, ерунда. Подумаешь, участие в гонке. Если мне удастся найти и вернуть украденные деньги, я буду только счастлива.

– Тогда после меня едет Бесс? Эх, мне будет не хватать твоих больших голубых глаз!

Нэд знал, как меня развеселить. Я улыбнулась и ответила:

– Ну, у Бесс они тоже большие и голубые!

– Да… и правда. – Он рассмеялся. – Тогда ладно.

Я посмотрела на карту с маршрутом.

– Голос у тебя бодрый. Как успехи?

– Подъезжаю к холмам у Берривилля.

– Отлично! Девчонки подъедут с другой стороны. А к пяти Бесс привезёт вас к озеру Свайнс. Ну, или к реке неподалёку.

– Договорились. Удачи. Верни деньги и приезжай на ужин к озеру Свайнс.

– Хм-м… Ты очень много от меня хочешь! Я постараюсь. Или хотя бы позвоню. Тебе тоже удачи.

Я бы с удовольствием поболтала с ним ещё, но нас ждали важные дела. Ещё рано было фантазировать о том, как мы с Нэдом любуемся гладью воды при лунном свете.

– С запасным велосипедом всё в порядке, – объявила Бесс, подкатывая его ко мне. – Он гибридный, так что на нём можно ездить не только по ровным дорогам. Твой рюкзак с закусками я положила на багажник. Ещё на всякий случай запихала туда джинсы и свитер, если ты вдруг не успеешь забежать домой переодеться.

Я поблагодарила Бесс и показала Джордж, где сейчас Нэд и где они должны с ним встретиться, а потом надела шлем и перчатки.

– Порвите их, девчонки! – крикнула я, садясь на велосипед.

– И тебе того же! – крикнула в ответ Бесс, забираясь на пассажирское сиденье фургона.

Мы с Джордж одновременно выехали на дорогу. Она повернула налево, а я – направо.
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Я поехала по прямой в город, срезая через лужайки и тропки. Такой путь занимал всего несколько миль. Я собиралась вернуться к старту, на пересечение Мэйн-стрит и Хайлэнд-бульвара.

Я всю жизнь прожила в Ривер-Хайтс, и почти все меня здесь знали, да и странно разъезжать по городу в велосипедном костюме, тем более что я не хотела никому рассказывать о том, что сбежала с гонки. Так что меня посетила мысль заехать домой и быстренько переодеться, чтобы не привлекать к себе внимания. Но потом я вспомнила про свитер и джинсы, которые мне дала Бесс, и решила переодеться в папиной конторе.

Она располагалась как раз на Хайлэнд-бульваре. Обычно папин офис был открыт по субботам, но не сегодня, потому что шла гонка и папа уехал по делам.

У меня, разумеется, был свой ключ. Я зашла через чёрный вход и завезла велосипед внутрь. Умылась и натянула джинсы и свитер поверх велосипедного костюма. Жарковато, но от этого ещё никто не умирал.

Забрав рюкзак, я вышла и заперла дверь, а затем пешком добралась до пересечения Хайлэнд-бульвара с Мэйн-стрит. Там находилась стартовая линия «Щедрых колёс», и там мистер Холман показывал нам сейф.

Для начала я прогулялась у мини-парка, делая вид, будто читаю газету, но при этом посматривая на окна банка через улицу. Прохожих почти не было. Большинство магазинчиков стояли закрытыми из-за гонки. Смысл ждать посетителей, когда дороги перекрыты?

Мне хотелось осмотреться у линии старта, но это оказалось невозможно. Двое полицейских в форме и трое сыщиков в повседневной одежде, по которым всё равно видно было, что они детективы, до сих пор искали улики у импровизированной сцены и трибун, установленных на выходные. Судя по всему, они пока не нашли ни денег, ни вора.

Я пересекла улицу и прошла мимо банка. Он был закрыт, что неудивительно, и кража тут ни при чём – по субботам банк всегда закрывается в полдень, а уже пробило три.

Никто не обращал на меня внимания, и я заглянула в окно. Внутри кипела жизнь: кассиры пересчитывали деньги в ячейках, полицейские офицеры опрашивали охранников, остальные работники корпели над бумагами – вероятно, изучали списки пожертвований, которые теперь бесследно исчезли.

Мистер Холман и офицер Рэйни стояли рядом со старомодным сейфом. Дверца была приоткрыта, а внутри пусто.

Я вернулась к мини-парку на другой стороне Мэйн-стрит. Там было не так оживлённо. Шмели лениво летали над петуньями, а в купальне для птиц сидел растолстевший красный кардинал. Он даже не плескался, а просто сидел, опустив хвост глубоко в воду.

С видавшей виды скамейки отлично просматривался вход в банк. Мне хотелось поговорить с офицером Рэйни, потому что присматривать за деньгами было его обязанностью. Но как до него добраться?

Какое-то время я наблюдала за пухлым кардиналом, похожим на красивый красный камешек, и думала о сейфе, мистере Холмане, офицере Рэйни и подозрительном велосипедисте в красных шортах.

Может, пойти в главный штаб полиции? У меня там был знакомый, шеф Макгиннис. Мы не то чтобы друзья, скорее знакомые. Или, скажем так, коллеги. Часто так получалось, что мы брались за одно и то же дело, но подходы у нас разные – и результаты порой тоже.

Пока я раздумывала над тем, как поступить, ко мне на скамейку подсел мой друг.

– Лютер! – ахнула я. – Поделись со мной своей мудростью.

Всегда было приятно пообщаться с Лютером – каждый раз я узнавала что-то новое. Хотя не сразу понимала, почему это так важно.

– Привет, Нэнси! – Он улыбнулся. – Я даже не удивлён, что ты сидишь в парке вместо того, чтобы крутить педали!

– Потому что ты хорошо меня знаешь, – с улыбкой произнесла я. На самом деле Лютер был ровесником моего отца, но мы всегда общались как закадычные друзья. – И всё же почему ты не удивлён?

– Потому что сегодня произошло серьёзное преступление, – ответил он, и его синие глаза блеснули.

Я кивнула.

– Уже слышал о пропавших пожертвованиях?

– Да, и не сомневался, что ты бросишься это расследовать. И день погожий, самое то прогуляться по парку.

– Честно говоря, я уже не уверена, что правильно поступила. Мне хотелось поговорить с Ральфом Холманом или полицейским, который охранял сейф, но они связаны по рукам и ногам.

– Не буквально, надеюсь? – пошутил Лютер.

Я улыбнулась.

– Да почти. Им же приходится стоять на страже у пустого сейфа.

– Знаешь… – начал Лютер.

Мне нравилось, когда он начинал предложения с этого слова, потому что обычно они заканчивались тем, чего я совершенно точно не знала.

– Знаешь, эта кража напомнила мне об известном ограблении в Ривер-Хайтс.

Разумеется, о том, о чём он хотел мне рассказать, я была наслышана. Все местные знали эту легенду наизусть. Правда, Лютер считался экспертом по истории города и знал детали, которые не добрались до учебников истории.

– Ты, конечно, слышала про банду Рэкхема[1]?

Я кивнула и своими словами пересказала текст с брошюры для гостей Ривер-Хайтс.

– Ещё до того, как наш город получил название, сюда приплыл пароход, нагруженный деньгами, которые должны были обменять на наковальни Махоуни. Слухи быстро разнеслись по округе, и банда Рэкхема всё украла.

– Поверхностные знания на пять с плюсом. А теперь расскажи о том, что знают не все.

– Так, посмотрим… Ты мне показывал, где именно произошло ограбление.

Это, между прочим, было на удивление увлекательно. Лютер так живо описывал, как произошло преступление, что я с лёгкостью могла всё представить. Здорово, что у Ривер-Хайтс была своя байка про пиратов.

– Что ещё? Ах да! В прошлом году Люсия Гонсальво нашла золотую монетку и решила, что она с затонувшего корабля с сокровищами, но ты опознал её как часть добычи банды Рэкхема.

– Прекрасно.

– Так при чём здесь то ограбление? Я что-то не понимаю?

– Как я уже сказал, сегодняшняя кража сильно похожа на ту, которую совершили пираты около века назад.

– Чем?

– Его банда словно сквозь землю провалилась. До ограбления их видели, а после они все исчезли бесследно.

– Ты говорил, они сбежали к Мускоке. Там их ждала лодка.

– Верно, – подтвердил Лютер. – Шериф оставил людей у реки, но не мог же он поставить человека через каждые несколько ярдов. Невозможно просматривать все места, где получится незаметно проплыть на лодке, тем более под покровом ночи. Пираты затаились до темноты, а потом уплыли по Мускоке.

– Думаешь, и в этот раз воры решили воспользоваться тем же путём?

– Уверен, ты с этим разберёшься. – Лютер встал и похлопал меня по плечу. – Ты же умная.

Пока я провожала Лютера взглядом, красный кардинал отряхнул влажные пёрышки и взлетел. Я наблюдала за тем, как он парит в свете полуденного солнца, и обдумывала наш разговор.

Вдруг мне снова вспомнился незнакомец в шортах красного цвета. Он скрылся так же стремительно, как и красный кардинал.

«Надо поговорить с офицером Рэйни. Он тоже видел Красные Шорты и даже прогнал его со сцены. Должен же он был внести его в список подозреваемых».

Я вернулась к банку и снова заглянула в окно. Там всё немного улеглось, и возле пустого сейфа никого не было. Почти все сотрудники уже ушли. Ральфа Холмана и офицера Рэйни нигде не было видно.

Тогда я прошлась до переулка за банком. Его с обоих концов перекрывали полицейские машины. Посередине стояла странная чёрная машина, припаркованная у чёрного входа.

В переулке я не заметила ни одной живой души, но чёрный вход наверняка кто-то охранял. Оставалось только надеяться, что это знакомый мне полицейский, который не откажется поделиться со мной подробностями о краже. Мне приходилось сотрудничать с некоторыми из них в прошлых расследованиях – неофициально, разумеется. Было бы здорово, если бы там дежурил сам шеф Макгиннис.

Я протиснулась в узкую щель между перегородившим дорогу автомобилем и стеной здания. Была уже половина пятого. Асфальт напоминал лоскутное одеяло, где редкие пятна света перемежались с тёмными, как шерсть чёрной пантеры, тенями.

По спине у меня пробежали мурашки. У входа никого не оказалось. Я припала ухом к холодной металлической двери, но она не пропускала звуков.

Ручки на ней не было, только отверстие для карточки в стене. Значит, сотрудники пользовались магнитными пропусками.

Я легонько толкнула дверь, и она медленно приоткрылась. Я затаила дыхание. И в эту самую минуту кто-то громко прокричал у меня за спиной:

– Нэнси Дрю!
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– Нэнси! Ты что, решила ограбить банк?

Голос был знакомый.

– Шеф Макгиннис!

Я обернулась и одарила его невинной улыбкой. Меня обуревали смешанные чувства. Я была рада, что он пришёл, потому что надеялась добыть у него интересные сведения, но в то же время расстроилась, что меня застали у чёрного входа в банк. Шеф Макгиннис обычно сердился, когда ему казалось, что я сую нос не в своё дело.

Я решила, что лучшая защита – это нападение.

– Ой, как здорово, что вы здесь! А я вас повсюду ищу. Вот и сюда заглянула.

Что ж… Это было отчасти правдой.

– Во-от ка-ак, – протянул шеф Макгиннис и сердито нахмурил кустистые брови. – Больше похоже на то, что ты решила примерить на себя роль грабителя!

– Ух ты, у вас такое серьёзное расследование, а вы всё равно отпускаете забавные шутки! Потрясающе! – наигранно восхитилась я.

Он ничего не ответил, но мой комплимент явно сработал. Шеф Макгиннис немного расслабился, но не прошло и нескольких секунд, как он снова нахмурился.

– О каком ещё деле ты говоришь? Как ты узнала?

– Как я узнала, что пожертвования украли? Ну, слышала от людей в городе. Надеялась, вы мне подробнее всё расскажете.

– Нет, не расскажу, – отрезал Макгиннис и встал между мной и дверью. Он был выше меня на полфута и намного шире, так что преграда из него получилась что надо.

– Потому что не хотите или потому что не можете? Вы пока ничего не выяснили? Нет подозреваемых, улик?

– Для тебя – нет, Нэнси, – твёрдо произнёс он.

– А как же офицер Рэйни? Наверняка ему было что сказать? Вы его допросили?

Шеф Макгиннис покачал головой.

– Невероятно. Впрочем, что я удивляюсь? Конечно, тебе всё известно. Так почему ты сюда пришла? Только честно.

– Чтобы поговорить с вами, офицером Рэйни и Ральфом Холманом. Честно.

– Что ж, со мной ты поговорила. Один из трёх – не так уж плохо. И хватит с тебя. Извини, к офицеру Рэйни тебе нельзя, к Холману тем более.

– Почему «тем более»?

– Разговор окончен, Нэнси. Идём, я выведу тебя обратно на улицу.

Он положил руку мне на спину и ласково подтолкнул к выходу из переулка. Только я решила не сдаваться.

И поэтому спросила:

– Скажите хотя бы, это вы наняли офицера Рэйни? Он из полицейского департамента Ривер-Хайтс? Или его нанял банк? Или организаторы гонки?

– Он из частной фирмы, и его нанял совет директоров «Щедрых колёс».

– Миссис Махоуни в нём состоит. И мой папа тоже.

– Всё верно.

Шеф Макгиннис ненавязчиво подталкивал меня вперёд, так что выбора у меня не оставалось – либо идти прочь от банка, либо упереться в кирпичную стену. Я чувствовала себя овечкой, которую ведёт в загон овчарка.

– Если не ошибаюсь, Ральф Холман – финансовый директор «Щедрых колёс», – сказала я. – Разумно, он ведь банкир. Он отвечал за пожертвования и их сохранность. Что мистер Холман сказал о краже?

– Пока мало что, но я надеюсь, это скоро изменится.

– То есть вы его подозреваете?

– Это конфиденциальная информация, – важно ответил Макгиннис. Порой мне казалось, что он пересмотрел старых фильмов о полицейских и грабителях.

– Полагаю, офицера Рэйни вы тоже допросили, раз он не справился со своими обязанностями?

– Разумеется.

– Он упоминал подозрительного типа в красных шортах? Того, которого пришлось отгонять от сейфа перед началом гонки. Он ещё был на горном велосипеде.

– Не помню.

Нет, как же порой бывает сложно разговаривать с шефом Макгиннисом! У нас с ним всегда был разный подход к расследованиям. Если бы я допрашивала полицейского, который охранял сейф с деньгами, то запомнила бы каждое его слово.

– Я решила, что он один из участников, потому что на нём были велосипедные шорты.

– Ты меня поправь, если я ошибаюсь – а ты наверняка меня поправишь, – но сегодня утром у сцены была целая толпа в велосипедных шортах и с велосипедами.

– Да, но у него велосипед был горный, и я раньше никогда не видела этого человека.

– Многие приехали на гонку из других городов. К тому же, вопреки распространённому мнению, всех ты не знаешь, Нэнси. – Тут шеф Макгиннис впервые за нашу короткую беседу искренне улыбнулся.

Мы уже почти вышли из переулка, когда за нашими спинами раздались голоса. Я обернулась и увидела двух полицейских в штатском, которые вывели Ральфа Холмана из банка и направились к чёрному автомобилю.

– Он в наручниках! – прошептала я. – Мистер Холман в наручниках!

– Да-да, – ответил шеф Макгиннис. – А теперь шагай отсюда и никому ни слова, поняла? Если новости разойдутся, я сразу пойму, кто распустил слухи, и ты больше не получишь от меня ни крупицы информации о каких-либо делах. Никогда в жизни! Честное слово. Я не шучу.

– Мистера Холмана арестуют за кражу? Пожалуйста, скажите!

– Нэнси, ты и так знаешь больше положенного. Сделай услугу нам обоим. Давай закончим наш разговор и останемся друзьями.

Мы вышли на улицу, и шеф Макгиннис повернул обратно, но я не удержалась от того, чтобы задать последний вопрос.

– Вы же перегородили дороги и поставили полицейских везде, где можно спустить лодку на воду? – крикнула я ему вслед.

Он ничего не ответил и не обернулся, но кивнул и показал большой палец, а затем поспешил к чёрной машине.

И они уехали – двое служащих в гражданском, шеф Макгиннис и Ральф Холман.

Я вернулась к линии старта, которая одновременно служила и финишной прямой. Там не нашлось ничего интересного. Наверное, если на земле и валялись какие-то улики, детективы их уже подобрали.

Я проиграла в памяти сцену с мистером Холманом, офицером Рэйни и незнакомым велосипедистом, подошла к дереву, у которого впервые увидела мистера Красные Шорты. Там я присела на корточки и прочесала густую траву и сорняки. На земле остался аккуратный отпечаток шины горного велосипеда. Дюймов шесть длиной. Именно здесь Красные Шорты прислонил велосипед к стволу.

Я вытащила из рюкзака карманный ножик и обвела след от шины. Потом осмотрелась и заметила на тротуаре картонную рекламу гонки.

С её помощью я аккуратно выкопала след и поспешила обратно в папину контору на Хайлэнд-бульваре. Там я положила отпечаток на его письменный стол и сфотографировала на полароид, который хранился в комоде за столом.

Убедившись, что снимок получился чётким, я спрятала его в рюкзак, а кусок земли положила в полиэтиленовый пакет и убрала в холодильник, сверху прикрепив бумажку с надписью: «НЕ ТРОГАТЬ. Нэнси».

А затем стала думать, как быть дальше.

Я хотела поговорить с офицером Рэйни. Спросить его про мистера Красные Шорты. И заодно про Ральфа Холмана. Было уже без двадцати семь, и я страшно устала. А ведь ещё обещала позвонить друзьям во время ужина! Нет, пожалуй, лучше обмозговать всё за стаканом горячего латте.

Я заперла контору и поехала на велосипеде во «Вкусные истории Сюзи» – книжное кафе на Ривер-стрит, одно из моих самых любимых местечек. Там продавали отличные книги, как старые, так и новые, и вкусно кормили. Я припарковала велосипед у входа и вошла.

– Нэнси, привет! Добро пожаловать! – окликнула меня хозяйка кафе, Сюзи Лин. – Погоди секунду.

Я взглянула на большую пробковую доску на стене, заклеенную предложениями работы и другой рекламой.

– Мне казалось, ты участвуешь в гонке, – заметила Сюзи, подходя ко мне. – Почему ты в городе?

– У меня перерыв. Сейчас от нашей команды едет Бесс.

Я не хотела никому рассказывать про расследование, даже Сюзи.

– Бесс? Что ж, хорошо… а зачем тебе перерыв? Что-то случилось?

– Да ничего особенного. Просто не хватает ваших вкусных кексиков перед заездом.

– Сегодня я испекла с яблоками и орехами. – Сюзи показала на меловую доску рядом с кассой, на которой крупными чёткими буквами красовалось меню дня. Кексы она готовила восхитительные.

– Так что, возьмёшь?

– М-м… Ну хотя бы один кексик. И латте.

– Кекс подогреть?

– Конечно.

– Присаживайся, я сейчас подойду.

Я осмотрелась. У полок расхаживали задумчивые книголюбы. Почти все столики пустовали – никто из субботних завсегдатаев ещё не пришёл.

Я села за круглый синий столик, бросила рюкзак на соседний стул и вытащила мобильный. Вдруг передо мной мелькнули чьи-то волосатые ноги и остановились перед доской с меню.

Я невольно поёжилась. Пускай мне не видно было его лицо, но эти красные велосипедные шорты я узнала сразу.
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Красные Шорты стоял ко мне спиной, изучая меню. Я впервые услышала его голос – низкий и хрипловатый.

– Овощной ролл и американо, пожалуйста. В ролл положите больше горчицы.

– Здесь или с собой? – спросила Сюзи.

– Да здесь, наверное.

– Присаживайтесь, через несколько минут будет готово.

Он развернулся и направился было к секции книг по биологии, но тут я его окликнула:

– Извините, я вас видела сегодня утром перед началом гонки! Вы разве не участвуете? Почему вы здесь?

Я затаила дыхание, потому что он вполне мог задать мне встречный вопрос. К счастью, риск оправдался. Он меня не узнал без велосипедного костюма. Для него я была всего лишь посетительницей кафе.

– Э-э, я не… я просто зашёл… м-м… я… мы не знакомы? Я вас случайно нигде не видел?

Меня смутила его сбивчивая речь. Может, я ошиблась, и он всё-таки меня узнал?

– Нет, вряд ли, – поспешно заверила его я. – То есть утром, конечно, вы могли меня заметить у линии старта перед началом гонки. Собственно, я вас там видела.

Он сощурился и втянул голову в плечи. Неужели вспомнил, как мы столкнулись у сцены после того, как его прогнали от сейфа?

– А, да, наверное, – наконец выдал он, переведя дыхание, и как будто слегка расслабился.

Вблизи мистер Красные Шорты выглядел неважно. Либо неудачно побрился сегодня утром, либо пытался отрастить бороду, но никак не выходило, так что казалось, будто у него грязь на подбородке. Чёрная футболка выцвела, из неё выбивались нитки. На кроссовках засохли кусочки грязи.

– Я уверена, что видела вас сегодня утром, – настаивала я. – У вас был велосипед, вот я и подумала, что вы участвуете в гонке. Честно говоря, я без ума от велосипедов. Видите, вон мой шоссейный.

Красные Шорты выглянул в окно на стоянку для велосипедов.

– Неплохой.

– Ваш заказ готов, – сказала Сюзи, подходя к нему с подносом. – Где вы сядете?

– Давайте ко мне, – предложила я. – Поболтаем о велосипедах.

Сюзи удивлённо на меня взглянула и нахмурилась. Очевидно, ей казалось странным, что я вообще заговорила с мистером Красные Шорты. А тут ещё и пригласила за свой стол! Она вопросительно склонила голову набок. Красные Шорты ничего не заметил, потому что Сюзи стояла у него за спиной.

Я вскинула брови и легонько покачала головой. Сюзи давно меня знала, и моя любовь к расследованиям не была для неё секретом, так что я не сомневалась, что она поймёт значение моего жеста.

По её лицу было видно, как она составляет вместе кусочки головоломки: Нэнси вернулась в город, Нэнси заговорила с каким-то чудаковатым типом – значит, Нэнси идёт по следу. Сюзи кивнула и улыбнулась.

– Отличная мысль! – сказала она и опустила поднос с кофе и овощным роллом на мой стол, а потом принесла мой латте с кексом. – Приятного аппетита!

Сюзи поспешно ретировалась на кухню, и её прямые чёрные волосы развевались на ходу. Красные Шорты на секунду замешкался, а потом выдвинул стул и сел.

– Меня зовут Нэнси, – представилась я, протягивая ему руку.

Фамилию я предпочла не озвучивать. Мы раньше не виделись, но многие из тех, кого я никогда не встречала, знали меня по имени, так что я не хотела рисковать.

– Джаспер, – ответил он и протянул мне свою худую грязную руку с тонкими пальцами, а после того как я её пожала, вытер ладонь салфеткой. Нет бы сделать это раньше! Рука у него была скользкая и как будто масляная.

– Это имя или фамилия? – уточнила я, гадая, стоит ли называть его Мистер Джаспер.

– Просто Джаспер, – ответил он, делая большой глоток горячего американо, и снова посмотрел в окно. – Так это ваш велосипед? Странно, что вы не участвуете в гонке! На таком можно и рекорд побить. Выглядит потрясающе.

– Ну, так вышло, что мест в командах уже не осталось, – ответила я, потягивая латте и разламывая кекс. – А почему вы не поехали, Джаспер?

Он ответил не сразу, вместо этого откусил огромный кусок от своего ролла.

– Как вкусно! – воскликнул он, ни к кому не обращаясь, а потом повернулся к кухне и крикнул: – Сделайте мне ещё один такой, пожалуйста! Умираю от голода.

– Хорошо! – крикнула в ответ Сюзи.

В кафе вошла компания студентов колледжа и заняла длинный стол у дальней стены. К счастью, я никого из них не знала. Было бы ужасно, если бы кто-нибудь меня спросил про мою команду при Джаспере.

– У меня нет горного велосипеда, – наконец ответил Джаспер. – Да и вообще никакого. Да, сегодня был горный, но тут гор, скажем так, не особо много.

Он усмехнулся.

– Ну почему, можно проехаться вдоль реки или по холмам, которые окружают Ривер-Хайтс. Вы живёте здесь, в городе?

– Так велосипед всё равно не мой, – сказал Джаспер, игнорируя мой вопрос.

– Нет?

– Не-а. Моего брата. У меня с детства своего велосипеда не было. Этот я позаимствовал, чтобы устроить себе небольшую поездку на выходные. Вам нравятся змеи? Мне вот очень. Я хотел поймать несколько экземпляров. Может, открыть своё небольшое дело.

– Видимо, поездку пришлось отменить, раз вы сидите сейчас в кафе. Что же случилось?

– Э-э… Брат попросил вернуть велосипед. Ему надо было срочно куда-то поехать, а машина сломалась. Может, я всё-таки куплю себе свой. На том удобно ездить. Особенно вдоль реки, как вы и сказали. Настоящая дикая природа.

– Это же здорово, правда?! Хорошо, что город оставляет всё как есть и не облагораживает эти районы. Там интересно гулять и кататься.

– М-м, – промычал Джаспер, заглатывая остатки овощного ролла.

– Этот я возьму с собой, – сказал он Сюзи, когда она принесла ему вторую порцию, а потом торопливо допил кофе и вскочил на ноги.

Я внимательно наблюдала за тем, как Джаспер расплачивается за еду. Из маленького кошелька, в каком обычно хранят мелочь, он достал старые мятые банкноты, потом кивнул мне на прощание, забрал пакет с роллом и чуть ли не выбежал из кафе, пересёк улицу и скрылся из виду.

Я вышла наружу, чтобы посмотреть, куда он пойдёт, и притворилась, будто проверяю цепь на велосипеде. Из-за спиц колеса мне открывался отличный вид. Джаспер прошёл несколько домов, сел в обшарпанный коричневый седан и поехал на Мэйн-стрит. Ехал он быстро, и бампер трясся, как будто амортизирующие прокладки давно испортились.

Я поднялась. Преследовать его на велосипеде смысла не было. Машина едет намного быстрее, и меня будет видно в зеркале заднего вида. Даже дурак догадается, что я сижу у него на хвосте. Поэтому я вернулась в кафе оплатить счёт, хотя кекс так и не доела.

– Скажи честно, – прошептала Сюзи и огляделась по сторонам, проверяя, не подслушивает ли нас кто. – Ты ведёшь расследование? Произошло какое-то преступление?

– Я не могу ничего объяснить, но – да, проверяю кое-что. Вы знаете этого парня? Он живёт в Ривер-Хайтс?

– Кажется, где-то у реки. Всего пару раз его видела. Обычно стараюсь не прислушиваться к разговорам в кафе, но иногда обрывки долетают. Помню, он сюда приходил с кем-то, и они обсуждали, как поедут вдоль реки к Роки-Эдж ловить змей.

– Ага, он мне сказал, что хочет открыть змеиное дело, что бы это ни значило. Бр-р.

– Да уж, звучит противно. Дальше я не слушала.

Сюзи протянула мне сдачу, и я вышла из кафе. Пора было позвонить моей команде. Они наверняка уже разбили лагерь и сели ужинать. Интересно, справилась ли Бесс? Я немножко расстраивалась, что не участвую, не кручу педали, налегая на руль, но не сомневалась в своём выборе. Какой смысл соревноваться, когда все деньги пропали?

Ещё надо было срочно поговорить с офицером Рэйни. Беседа с Джаспером Красные Шорты мне ничего не дала. Он вёл себя довольно спокойно. Как-то не верилось, что этот человек совершил крупное ограбление всего несколько часов назад.

Однако вряд ли вор уже покинул Ривер-Хайтс. Лютер правильно сравнил это преступление с известной историей про пиратов. Только полный дурак попытался бы выехать из города до заката. Тем более что шеф Макгиннис перегородил все дороги.

А вот ночь – совсем другое дело. Невозможно постоянно наблюдать за каждым дюймом речного берега. Сюзи сказала, что Джаспер живёт у реки. Вероятно, ему известны все тайные местечки, где можно незаметно спустить лодку на воду и скрыться с мешком краденых денег.

Офицер Рэйни вполне мог стать ключом к разгадке. Он не мог не запомнить человека, который не постеснялся запрыгнуть на сцену и чуть ли не носом уткнулся в открытый сейф!

Можно же как-то… Ну конечно! Миссис Махоуни! Она состоит в совете директоров «Щедрых колёс», который нанял офицера Рэйни. И, наверное, знает, где его найти. Кроме того, мне хотелось обсудить с ней арест мистера Холмана. Да – сначала поговорить с миссис Махоуни, а потом позвонить друзьям.

Я села на велосипед и отправилась прямо к её дому, не сомневаясь, что она примет меня без приглашения. Она всегда пользовалась папиными услугами, ещё с тех времён, когда её муж – Корнелиус – был жив. И я иногда помогала ей избавляться от мошенников, которые охотились на богатую вдову.

Дом Махоуни располагался в лучшем районе города, на Блафф-стрит. Мне открыла сама миссис Махоуни в синих брюках и кремовом свитере.

– О! Нэнси, дорогая, ты меня прости, что я так тебя встречаю! Дворецкий уехал навестить свою больную тётушку.

Милая миссис Махоуни, она извинялась передо мной за то, что ей пришлось открыть дверь вместо дворецкого! Папа всегда говорил, что во многом она человек современный, но в плане манер и поведения – до смешного старомодный.

– Нэнси, милая, ты уже слышала? Что же делать? Ты ведь нам поможешь? Ах, я так рада тебя видеть! Стой, а ты разве не участвуешь в гонке? – Она взглянула на наручные часы. – А, понимаю, уже вечер. Команды сейчас отдыхают. А ты – нет, как я посмотрю! Ищешь наши пропавшие пожертвования. Наверное, уже знаешь про Ральфа Холмана? Как же любезно с твоей стороны, а ведь ты принимаешь участие в гонке!

Меньше чем за две минуты она описала весь мой день.

– Да, миссис Махоуни, я веду расследование. И уже поговорила с шефом Макгиннисом и несколькими другими свидетелями. Мне нужен ещё кто-нибудь, кто мог бы подсказать важную деталь, но я начинаю отчаиваться. Вот, пришла к вам за помощью.

– Ох, Нэнси, ну разумеется, я тебе помогу! Сделаю всё, что в моих силах. Кто тебе нужен?

– Мне бы поговорить с охранником, которого вы наняли приглядывать за сейфом с деньгами. Его зовут Рэйни. Он из частной компании, не знаю какой, но, может, вы мне подскажете? Тогда я сама его отыщу. Подозреваю, он – ключ к разгадке! Мне страшно хочется его расспросить. Как называется эта компания?

– Нэнси, дорогая, зачем тебе название компании, когда у меня есть сам офицер Рэйни? Он сейчас в оранжерее.
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– Что? Офицер Рэйни у вас?

Я не верила своим ушам. Порой детективу приходится долго изучать детали, искать улики и составлять кусочки головоломки. А порой детективу везёт.

– Да. – Миссис Махоуни тепло улыбнулась. – Он мне рассказывал о краже. Пойдём, выпьешь с нами чаю. Три головы лучше, чем две.

Она отвела меня в комнату, которая всегда безумно мне нравилась – просто рай. Круглая, двухэтажная, сверху большой купол. Все стены и сам купол были сделаны из стекла в медных рамах. Медь давно приобрела красивый, бледный зеленовато-серый оттенок. Стекло тоже было старым, с волнами и даже пузырьками.

– Офицер Рэйни, вы не поверите, кто пришёл! – крикнула миссис Махоуни, заходя в оранжерею.

Мы прошли мимо тысяч цветущих растений, высоких деревьев и кустов, которые росли в горшках. Обогнули чайные столики и стулья и подобрались к самому большому столу в центре комнаты.

– Нэнси Дрю! – объявила миссис Махоуни.

Мне стало немного неловко. Я надеялась притвориться обычной девчонкой. Кто бы мог подумать, что меня вот так представят? Ко всему хорошему обычно примешивается немного плохого.

Миссис Махоуни села подле чайного сервиза на стул.

Я опустилась слева от неё, а офицер Рэйни – он вежливо встал, когда мы подошли к столу – напротив меня, что было очень удачно, ведь я могла следить за выражением его лица.

Мне сразу бросилось в глаза то, что он не переоделся в штатское.

– Здравствуйте, офицер Рэйни, – сказала я. – Замечательно, что я наконец-то вас нашла. Мне хотелось с вами поговорить, как только до меня дошли слухи о сегодняшнем ограблении.

Я понимала: ходить вокруг да около смысла нет.

На его лице за секунду промелькнуло сразу несколько эмоций: изумление, замешательство, злость, стыд, разочарование.

– Откуда вам известно… – начал он.

– О, наша Нэнси всё знает, – перебила его миссис Махоуни, разливая чай.

– Нет-нет, – поспешно вставила я. – Не всё. Именно поэтому я и хотела с вами поговорить, офицер Рэйни.

Я откинулась на спинку и сделала глоток. Чай я узнала сразу. Это был «Дарджилинг» из Индии, мой любимый. По вкусу он напоминал шоколад.

– Она знает даже про арест Ральфа Холмана, – добавила миссис Махоуни, протягивая нам серебряное блюдо с канапе, аккуратно выложенными на льняной салфетке с вышивкой. На двухэтажном подносе лежали тарталетки с черникой и печенье.

– Нэнси – профессионал, – продолжила миссис Махоуни. – И моя хорошая подруга. Видите ли, вы с ней коллеги. Она тоже сыщик.

– Понятно, – пробормотал офицер Рэйни. Он растерянно посмотрел на меня, съел канапе с жареной говядиной и запил чаем. – Не помню, чтобы вы состояли в команде неофициальных детективов и сыщиков под прикрытием. Полагаю, вы – любитель?

– Нэнси раскрыла множество дел, с которыми не мог справиться наш полицейский департамент, – заметила миссис Махоуни и тихо, будто сообщая ему секрет, добавила: – Поверьте, она знает, что делает.

Офицер Рэйни улыбнулся миссис Махоуни и обратился ко мне.

– О чём именно вы хотели меня спросить? Вы же понимаете, что я не смогу поделиться никакими деталями, пока расследование продолжается.

– Конечно, – ответила я, проглатывая канапе. Оно было восхитительным, тем более что кроме кусочка горячего кекса я с обеда ничего не ела. – Я бы не стала выпытывать у вас ваши собственные находки. Меня интересует один человек, которого вы прогнали со сцены сегодня утром – велосипедист в красных шортах. Он подошёл прямо к сейфу и заглянул внутрь.

Офицер Рэйни отпил чая и смерил меня взглядом. Наверное, думал, стоит ли мне доверять.

– Да, отлично его помню, – наконец сказал он. – Полагаю, участник одной из команд.

– Вам не показалось странным, что он вот так вот запрыгнул на сцену? Вы с кем-то разговаривали, но всё-таки стояли рядом с сейфом. А он спокойно к нему подошёл, не стесняясь.

Офицер Рэйни одарил меня снисходительной улыбкой, которая буквально кричала: «Не забивай себе голову тем, что пока не можешь понять, ты ведь слишком маленькая, неопытная и глупая». Бр-р.

– Что ж, когда спортсмены загораются игрой, гонкой или чем ещё, запал толкает их на странные поступки, – сказал он таким голосом, будто объяснял мне основы жизни. – Скорее всего, он хотел посмотреть на деньги, чтобы напомнить себе, ради чего участвует.

– В этом году мы собрали особенно много пожертвований, – похвасталась миссис Махоуни и взяла миндальное печенье в сахарной обсыпке.

– Понимаете, я с ним разговаривала. Его зовут Джаспер, и он не участвует в гонке. У него горный велосипед…

– Как так? – ахнула миссис Махоуни. – Здесь подойдёт только хороший шоссейный.

– Вот именно! Он и не думал вступать ни в одну из команд. Вероятно, деньги его заинтересовали по другой причине.

– Теперь понимаю, – сказал офицер Рэйни. Он отставил чашку и облокотился на стол, покрытый кружевной скатертью. – Признаюсь, я удивлён и очень вам благодарен. По моим сведениям, он был одним из велосипедистов.

– Кто вам это сказал? – спросила я.

– Он сам! – Офицер Рэйни всплеснул руками. – После того как деньги исчезли, я, разумеется, отыскал его и допросил. Меня тоже смутило то, как нагло он подошёл к сейфу. Конечно, было стыдно, что это произошло буквально на моих глазах. – По его лицу скользнула тень тревоги.

– Ну-ну, – сказала миссис Махоуни и похлопала его по руке. – Не надо себя винить. Сейчас главное вернуть деньги и посадить грабителя за решётку.

– Что ж, спасибо, но успокоюсь я только после того, как собственноручно поймаю вора, – ответил офицер Рэйни. – Иначе мне не восстановить свою репутацию. В конце концов, кража произошла, когда я смотрел за сейфом.

– А что Ральф Холман? – уточнила я. – Полиция Ривер-Хайтс, похоже, считает его виновным. В чём его обвиняют?

– О, невозможно, чтобы Ральф был в этом замешан! – воскликнула миссис Махоуни. – Я всю жизнь его знаю. Да, в последнее время у него неважно с деньгами, но с кем не бывает! Он не пошёл бы на преступление ради выгоды. Обвинить его – вполне в духе шефа Макгинниса. Это возмутительно! Лишь бы кого-нибудь арестовать и как можно скорее, неважно, преступник это или нет.

– Вы сказали, что нашли Джаспера, – сказала я, обращаясь к офицеру Рэйни. – Он живёт в городе? Я его тут раньше не встречала.

– Не совсем. Вроде бы на юг от Ривер-Хайтс. Точнее не скажу. Я нашёл его, когда он бродил по городу.

– Вы не вычеркнули его из подозреваемых после того разговора?

– Конечно, нет. Не надо вам тратить время на это дело. Я его найду, уж поверьте. А потом и деньги!

– Удачи, – сказала я, поднимаясь. – Спасибо вам огромное за всё, миссис Махоуни. Нет, не вставайте, я сама выйду.

– Спасибо, что зашла, Нэнси, – ответила миссис Махоуни. – Я всегда тебе рада.

Выходя, я слышала, как они шепчутся обо мне и о краже.

Я медленно пошла по дороге, везя за собой велосипед. Мне вспомнился рассказ Лютера про пиратов, сбежавших по реке. Сюзи говорила, что Джаспер живёт где-то у реки, а офицер Рэйни предполагал, что его дом южнее Ривер-Хайтс. Хм-м.

Ближайший международный аэропорт в столице штата, вниз по реке. Там преступник мог бы затеряться в толпе или даже сбежать из страны с десятками тысяч краденых долларов.

Сейчас я была всего в трёх кварталах от реки. Добравшись до неё, повернула на юг. Среди буйства дикой природы проложили тропинки и парки, но вообще здесь почти никто не жил. Я была готова проверить каждый дом и каждый сарай, лишь бы отыскать Джаспера!

Кроме того, хорошо бы посмотреть, где можно незаметно спустить лодку на воду, и поглядывать на реку – не плывёт ли по ней какое-нибудь подозрительное судно. К счастью, у меня с собой была фотография отпечатка колёс горного велосипеда. Если повезёт, я найду этот же след на берегу и пойду по нему.

Теперь мне было чем поделиться с Бесс, Джордж и Нэдом. Я достала телефон и набрала номер, немножко переживая за связь. К счастью, Нэд ответил после первого же гудка.

– Нэнси! Мы тебя заждались! Какие новости? Где ты? Что делаешь?

– Иду на юг вдоль реки. А как у вас успехи?

– До озера Свайнс не добрались, но Бесс отлично себя показала. Мы отстали от Дейдры, не сильно, всего минут на двадцать. Джордж удалось взломать систему навигации, и теперь мы знаем, где Дейдра и её команда остановились на привал.

– А где вы сейчас?

– У реки, недалеко от Роки-Эдж.

– Я как раз туда иду. Буду где-то через час.

– Хорошо, только проберись к нам как-нибудь незаметно, – попросил Нэд. – Команда Дейдры совсем рядом. Нельзя, чтобы они поняли, что ты пришла.

– Конечно, – согласилась я и повесила трубку, радуясь тому, что скоро увижу друзей, переоденусь и отдохну.

Я села на велосипед и доехала до Роки-Эдж, а остаток пути прошла пешком. Увидев разведённый костёр, я воспрянула духом.

Подойдя к друзьям, я села рядом. Мы болтали шёпотом, чтобы нас не услышала Дейдра. К тому же она вполне могла заслать к нам шпиона!

– Бесс просто умница, – сказала Джордж. – Держалась совсем недалеко от Дейдры. Мне уже не терпится сесть завтра на велосипед. Я этого Тэда Дженсена в грязь втопчу!

– Что ты разузнала, Нэнси? – спросил Нэд. – Что там происходит?

Я рассказала им всё: про разговор с Лютером; про то, как шеф Макгиннис застал меня у чёрного входа в банк; как мистера Холмана увезли в наручниках; как я взяла в качестве улики след от шин велосипеда; как столкнулась с Джаспером в кафе Сюзи; как поговорила с офицером Рэйни у миссис Махоуни…

– То есть ты мало чего добилась? – с улыбкой спросила Джордж.

Я усмехнулась.

– Ага, конечно.

– Получается, вор – Красные Шорты? – уточнила Бесс.

– Похоже на то, но я не уверена… не похож он на человека, который собирается сбежать под покровом ночи – вот что меня тревожит. И при чём здесь мистер Холман? Они подельники? Он продумал план, а Джаспер – исполнитель? Мне кажется, я упускаю что-то очень важное, но не могу понять, что именно!

– Хочешь, мы тебе поможем отыскать преступника? – предложил Нэд. – Может, от нас будет хоть какая-то польза.

– Спасибо, но всё-таки сосредоточьтесь на гонке. Да, я хочу раскрыть дело, но и победа для меня важна.

– И утереть нос Дейдре и её прихвостням, – добавила Джордж. Она всегда любила соревноваться.

– Если деньги так и не найдутся, то какая разница, кто победит? – сказала Бесс.

– Я их найду, – заверила её я. – А вы подарите нам победу!

Сказав это, я ощутила, что хочу сражаться. Теперь надо было обязательно сдержать обещание.

Я поспешно переоделась в чистый велосипедный костюм и натянула поверх кофту с капюшоном и спортивные штаны. На реку спускалась ночная прохлада.

– Я собрала тебе сэндвичи, энергетический напиток и злаковые батончики, – сказала Бесс.

– Спасибо! Особенно спасибо за то, что захватила с собой запасную одежду!

Мы дали друг другу пять, но кричать «Ура!» не стали, чтобы не обратить на себя внимание Дейдры. Потом обнялись, я поцеловала Нэда и отправилась дальше на поиски Джаспера. Было уже пятнадцать минут двенадцатого.

Я не стала выезжать на основную дорогу, по которой завтра должны были поехать велосипедисты, а выбрала старую тропу у берега, отчасти скрытую кустами и другой дикой растительностью. Ехать по ней было не так удобно, но меня это не смущало. Тем более что она больше подходила для горного велосипеда, а значит, был шанс напасть на желанный след. Мне не хотелось, чтобы меня заметили другие участники гонки, разбившие лагерь у реки.

После яркого костра свет велосипедных фар в кромешной тьме резал мне глаза, но постепенно я к нему привыкла и смогла разглядеть, куда еду.

Всего через три мили я обнаружила на влажной земле то, что искала – аккуратный след шин горного велосипеда.
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Я спрыгнула с велосипеда, достала фотографию и сверила отпечаток. Полное совпадение.

По спине пробежали мурашки, и я поёжилась. Забравшись обратно на велосипед, я поехала по следу. Он то пропадал, то появлялся. Несколько ярдов его вообще не было, а потом свет фар снова выхватил его из тьмы. Джаспер явно проехал по этой тропе. Или его брат, которому принадлежал велосипед?

Меня снова охватила дрожь. Как я могла забыть про этого загадочного брата? Джаспер сказал, что хотел одолжить велосипед на выходные, но почти сразу после начала гонки брат его забрал, потому что… потому что у него сломалась машина!

– Ну конечно! – воскликнула я и тут же прикрыла рот ладонью, надеясь, что никто меня не услышал.

Чарли Адамс упомянул, что вскоре после начала гонки у офицера Рэйни в машине перегрелась водяная помпа. А Джаспер сказал, что у его брата сломалась машина, и поэтому он попросил вернуть велосипед. Джаспер не называл мне свою фамилию. Возможно, его полное имя – Джаспер Рэйни?!

Я резко затормозила и упёрлась левой ногой в землю. Мне нужно было всё как следует обдумать.

Я заставила себя вспомнить каждое слово из нашего разговора с офицером Рэйни и миссис Махоуни за чаем.

Офицер Рэйни заявил, что его никак не встревожил интерес Джаспера к сейфу и он якобы принял его за обычного взбудораженного участника гонки.

Поэтому он улыбался, когда попросил Джаспера уйти?

То была дежурная улыбка или более искренняя, адресованная родному брату?

Нет, слишком просто.

Офицер Рэйни признался, что позже разговаривал с Джаспером. Да-да, точно, он не мог мне сказать, где тот живёт, потому что столкнулся с ним в городе.

Минутку! Зачем он поблагодарил меня за то, что я ему сказала, что Джаспер не состоит ни в одной из команд?

И как я сразу не догадалась! Очевидно, что офицер Рэйни лгал! Если он встретил Джаспера в городе около полудня, почему сразу не понял, что тот не участвует в гонке? Либо он вовсе не считал Джаспера одним из велосипедистов, либо не разговаривал с ним сегодня днём. Так или иначе, он навешал лапши мне на уши! Неважно, кого Рэйни пытался прикрыть, себя или своего брата. Ложь есть ложь.

Я снова принялась крутить педали, не упуская из виду след горного велосипеда. Через несколько миль он привёл меня к бугристому холму и большой роще. На вершине холма виднелась табличка: «ОПАСНО».

Я выключила фары, спрыгнула на землю и спрятала велосипед в кустах ежевики, взяла рюкзак, вынув из него всё ненужное, вроде расчёски и бальзама для губ. Я не знала, как долго мне придётся идти пешком, поэтому не хотела тащить с собой лишнее.

Я взяла мобильный телефон, ручку, блокнот, карманный нож, злаковые батончики и маленький фонарик, а всё остальное вместе со шлемом спрятала в кустах. Вряд ли их кто-то там заметит, разве только будут их целенаправленно искать.

Я поспешила вверх по холму, следуя отпечаткам шин горного велосипеда. Луна освещала мне путь. У самой реки след оборвался, и я увидела туманный силуэт рыбацкой лодки у крошечного пирса.

Я юркнула за поваленное дерево и огляделась. Рядом никого не было. До меня не доносилось ни звука, только лодка тихонько плескалась на воде. Я решила подождать ещё несколько минут, чтобы набраться храбрости и продумать план, а потом помчалась к пирсу.

Осторожно ступая по скрипучим доскам, я окинула взглядом лодку. Посреди палубы находилась небольшая будка с окнами. Я пригнулась и заглянула в них. На борту никого.

Лодка выглядела старой, но догадаться, чья она, было невозможно. Я спустилась по трём небольшим ступенькам и вошла в кабину, достала свой карманный фонарик и посветила вокруг.

В одну из стен оказалась встроена длинная скамья, на ней лежал матрас. Рядом стояли две табуретки и хлипкий деревянный стул. В углу я заметила две кухонные тумбочки, в одной из которых располагалась раковина. На другой обнаружились электрическая плитка, аппарат для попкорна и посуда, чистая и грязная. Ещё здесь стоял большой буфет, набитый консервами и с застеленным вонючей тканью дном. Дверца в другом углу вела в крошечную уборную, даже меньше, чем в самолётах.

В помещении повсюду валялся мусор: стопки газет, обёртки из-под еды, пустые пакеты – но ничего похожего на тайник для крупной суммы денег, никаких запертых шкафов. В тумбочке под раковиной нашлась только всякая мерзость.

Я осмотрела скамью. Прикасаться к матрасу мне не хотелось, и я легонько её пнула. По звуку стало ясно: она полая внутри. Я проверила все углы. Мне удалось поддеть крышку с одной стороны.

Ручки на ней не предполагалось, так что я просунула туда палец и потянула её вверх. Внутри лежали велосипедные сумки, которые обычно крепили на багажник. Они были крупнее, чем наши, и больше подходили для горного велосипеда.

Вытащив эти тяжёлые, пухлые сумки, я свалила их в кучу на полу. Как и ожидалось, внутри я обнаружила пачки банкнот.

Недолго думая, я закинула деньги в рюкзак, а сумки набила смятыми газетами. Точно так же поступил Рэйни, когда украл пожертвования из сейфа!

Убрав сумки обратно и вернув крышку на место, чтобы никто не заметил, что её открывали, я поднялась и надела рюкзак. Оставалось только так же незаметно уйти. Сердце бешено стучало. Виски пульсировали так неистово, что я даже не слышала, как лодка ударяется о пирс.

И всё же кое-что я уловила.

В ночной тишине раздался звон металла. Лодка сильно накренилась вправо, и я еле удержала равновесие. Судя по всему, на неё положили что-то тяжёлое.

Я подпрыгнула и понеслась к буфету. Снаружи послышались шаги. Кто-то ступил на палубу!

Я юркнула в шкаф и закрыла за собой дверцу. В ту же секунду двигатель лодки ожил.
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В буфете было темно, и я практически упиралась носом в дверцу. Лодка покачнулась и понеслась по реке. У моего левого плеча вспыхнула дуга света. Я подняла взгляд и обнаружила небольшую щель, в которую лился лунный свет. Значит, мы плыли на юг.

Я не сомневалась, что кроме меня на палубе только один человек, и именно он сейчас управляет лодкой, а значит, никто не услышит, если я пошевелюсь или встану поудобнее. Правда, в этом буфете было особо не развернуться.

В данный момент меня тревожили сразу несколько вопросов. Как быть, если преступник войдёт в кабину и откроет буфет? Или проверит, на месте ли деньги? В любом случае мне несдобровать. Однозначно вором окажется Джаспер или офицер Рэйни. Что я скажу, если меня раскроют? В случае с офицером Рэйни можно притвориться, будто я рада его видеть, сказать, мол, тоже иду по следу вора. В общем, говорить с ним так, будто я его ни в чём не подозреваю. С Джаспером будет сложнее. Главное – сделать вид, будто я не знаю о том, что на борту прятали украденные пожертвования, и не дать преступнику заглянуть в мой рюкзак. А потом сбежать – вместе с деньгами.

Пока я размышляла над тем, что наплести Джасперу, ноги у меня начало покалывать, и я сползла на дно буфета. От ткани, которой было выстелено дно, воняло рыбой, но сидеть всё равно было чуть-чуть удобнее, чем стоять. Внезапно на меня нахлынула усталость. После всех событий прошедшего дня она наконец дала о себе знать. Я вытащила из рюкзака энергетический батончик и прикончила его за четыре укуса, а потом запила водой. Какая же она была вкусная!

Веки у меня отяжелели. Я закрыла глаза и увидела перед собой старую дорогу под колёсами велосипеда. Казалось, ноги до сих пор крутят педали, а воздух свистит в ушах. Это чуть-чуть меня взбодрило.

Правда, вскоре лодка отплыла довольно далеко от пирса и начала идти ровнее. Даже для старого рыбацкого судёнышка она шла довольно медленно. Наверное, преступник не увеличивал скорость, чтобы не выдать себя шумом мотора.

Лодка покачивалась на ходу, и у меня снова начали опускаться веки. Я свернулась в клубочек на полу, уже не в силах держать глаза открытыми. Рыбный запах и шум мотора словно растворились. Убаюканная мерным покачиванием, я задремала…

Вдруг меня разбудил громкий стук. Я резко поднялась на ноги и помотала головой, чтобы прогнать сон. Через щель в потолке просачивался тусклый лунный свет. Наручные часы показывали четыре утра.

Во рту пересохло. Я не просто задремала. Я проспала больше часа!

Сердце отчаянно застучало, и я сделала глубокий вдох, стараясь упорядочить мысли. На палубе послышались шаги. Через несколько секунд кто-то спустился в кабину.

Я замерла, навострив уши. Раздался шорох, а за ним скрип – и всё замерло.

Минут пятнадцать стояла тишина. А затем комнату наполнил громкий храп. Должно быть, вор лёг спать прямо здесь!

И почему я это не предусмотрела? Теперь надо было придумывать новый план.

Обдумав все варианты, я решила сбежать, пока вор спит. Как быть, если он вдруг проснётся? С офицером Рэйни можно притвориться, что мы с ним коллеги и оба гонимся за преступником. С Джаспером придётся выдумать что-то на ходу.

Впрочем, есть шанс, что я сумею выбраться отсюда незамеченной. Это был единственный выход, который давал мне возможность скрыться, ничего никому не объясняя.

Я выждала ещё пятнадцать минут. Храп не прерывался, и под такой шум мой побег никто не заметил бы.

«Ладно, пора», – сказала я себе и приоткрыла дверь буфета. Из-за громкого храпа я даже не слышала, как щёлкнула щеколда. Я ещё немножко повременила, стоя за дверью, а потом вышла наружу.

На скамье спал офицер Рэйни, всё ещё в форме. Дрожа от волнения, я на цыпочках подошла к ступенькам, оттуда вышла на палубу и увидела перед собой пирс. До меня всё ещё доносился громкий храп. Осторожно сойдя на пирс, я заметила, что к нему привязана ещё одна лодка – новенький быстроходный катер, вполне подходящий для побега.

Я понимала, что надо спешить. Сложно было сказать, где я сейчас, но, наверное, за несколько часов я бы добралась до своего велосипеда.

Я тихонько побежала вдоль пирса. Сердце тревожно билось в груди.

– А-а-а-а-апчхи-и-и!

Тишину прорезал самый громкий и длинный чих в истории. Я оглянулась. В кабине загорелся свет. Я увидела, как Рэйни встал, потянулся и шагнул к выходу.

Несколько мгновений я стояла неподвижно. Ноги меня не слушались. Я огляделась в поисках укрытия.

Заметив на холме старую деревянную постройку, я поспешила туда. Рюкзак бил меня по спине. Забежав в сарай, я закрыла за собой дверь и припала к щели между досками. Рэйни вышел на палубу с каким-то свёртком и сел на ящик. Видимо, там у него лежала еда: он принялся что-то жевать. Мне тоже захотелось перекусить. Эх, сейчас бы бананового пирога Ханны! Нет, надо сосредоточиться.

Уйти я не могла – Рэйни бы меня заметил. Какое-то время я пристально за ним наблюдала. В сарае стоял причудливый запах то ли земли, то ли затхлости, с примесью ещё чего-то странного.

Рэйни тем временем начал ходить взад-вперёд по палубе. Похоже, он нервничал. То садился на ящик, то вновь принимался мерить шагами палубу.

Вдруг я услышала странное шуршание за спиной и подпрыгнула от неожиданности. В сарае я была не одна.

Здесь стояла кромешная темнота. Луна уже пропала, а солнце ещё не встало.

Я не сразу решилась включить фонарик – вдруг Рэйни заметил бы его свечение? – но после нескольких минут, наполненных жутким шелестом, сдалась.

Я перекинула рюкзак на одно плечо, чтобы дотянуться до нужного кармашка, и шелест усилился. Казалось, кто-то подметает пол огромной метлой. Я расстегнула молнию. Шум нарастал.

Прислонившись спиной к двери, чтобы свет не просочился наружу, я направила фонарик на пол и чуть не ахнула.

Сарай кишел десятками змей самых разных видов и размеров! Потревоженные светом фонарика, они расползлись в стороны. Какая мерзость!

Я в ужасе вжалась в дверь.

Точно, Джаспер ведь хотел открыть какое-то дело, связанное со змеями, и Сюзи слышала, как он говорил, что ездил их ловить.

Кажется, в сарае жили безобидные змеи, но мне всё равно было как-то не по себе. Находиться с ними ночью в одном помещении мне не хотелось. Да и днём, пожалуй, тоже.

Что хуже – торчать здесь со змеями или рискнуть попасться на глаза Рэйни?

Я мысленно умоляла его скорее пересесть на катер и уплыть. Ну же! Плывите в столицу! В аэропорт! Улетайте в Бразилию. Куда угодно. Только, пожалуйста, быстрее!

Я нервно оглянулась назад. Мне не хотелось поворачиваться спиной к змеям. Тут Рэйни наконец внял моим немым мольбам, или же его самого терзали тревожные мысли. Он спустился в кабину и вышел оттуда с сумками, очевидно, ещё не подозревая, что они набиты газетами.

– Ну же, быстрее, – прошептала я. Мне уже не терпелось выбраться из этого жуткого сарая!

Я снова посветила вокруг себя фонариком, и змеи испуганно отползли. Мои пальцы отчаянно вцепились в ручку двери.

Рэйни выключил свет на рыбацкой лодке, бросил сумки на катер и прыгнул на палубу.

Шум мотора не заглушил новый, пугающий звук, раздавшийся из угла комнаты. Это была уже не безобидная садовая змея. Такой звук я слышала только в зоопарке и в пустыне Калифорнии, когда вела там расследование. Сухой, глухой треск.

Как только катер унёсся вдаль по реке, я распахнула дверь, выскочила наружу и захлопнула её за собой, а потом спустилась к пирсу и запрыгнула на старую рыбацкую лодку. Рэйни оставил ключ зажигания в замке. Ура! Я завела лодку и повела её прочь от пирса. Небо только начинало окрашиваться в нежно-розовые и бледно-жёлтые тона.

Я довольно долго плыла до того пирса, у которого оставила свой велосипед, потому что не знала, где он точно находится, а ещё потому, что он был совсем крошечный и незаметный. Несколько раз свернув не туда, я наконец его отыскала.

Привязав лодку к пирсу, я поспешила к кустам ежевики. Велосипед никуда не делся. Я сняла рюкзак и рухнула на землю спиной вниз. Как же приятно лежать на влажной от росы траве! Особенно после того, как сутки провела на ногах! Я вытянула руку, достала из велосипедной сумки яблоко и с аппетитом съела. Запасов у меня осталось всего ничего, и я решила пока всё не съедать.

Я отпила немного воды. Вкус у неё был божественный.

Ощутив прилив энергии, я поднялась с земли, переложила деньги в свои велосипедные сумки и сложила пустой рюкзак. Тут мне в глаза бросилась та самая табличка с надписью «ОПАСНО», которую я видела несколькими часами ранее, и я невольно рассмеялась. Одно дело – когда оказываешься в тёмном помещении наедине с садовыми змеями, и совсем другое, когда в углу начинает трещать гремучая змея. Вот она – настоящая опасность.

Я встала, потянулась и посмотрела на часы. Восемь с небольшим. До города можно доехать часа за три. У меня дорога, наверное, заняла бы больше, потому что я ужасно устала. Впрочем, это не убавляло моей решимости. Я должна была вернуть пожертвования в банк!

Звонить ребятам не было смысла – сигнал здесь не ловил. Я надела шлем, запрыгнула на велосипед и принялась отчаянно крутить педали. Мне хотелось вернуть деньги до окончания гонки.

Солнце начало пригревать. Несмотря на усталость, я продолжала ехать вперёд, думая о своих друзьях, которые всегда были готовы меня поддержать, – это придавало мне сил. Я думала о миссис Махоуни, мистере Холмане, обо всех, кто пожертвовал деньги. О папе и о Ханне, о том, как они будут мной гордиться. А главное – о тех, кому поможет фонд «Доброе сердце».

Когда по пути мне попадался ручей, я делала небольшой перерыв, чтобы перекусить, напиться воды и умыться.

Наконец я добралась до дороги, по которой скоро должны были проехать финалисты, и у меня открылось второе дыхание. Въехав в город, я наградила себя остатками воды и последним злаковым батончиком.

Вырулив на Мэйн-стрит, я почувствовала воодушевление. Впереди виднелись скамьи с болельщиками. В первом ряду сидели папа и Ханна. Папа всё-таки успел вернуться к финалу! Сияя от счастья, я понеслась ещё быстрее, и меня окружили восторженные крики.

Широко улыбнувшись, я помахала толпе.

– Нэнси! Нэнси!

Ко мне спешили миссис Махоуни и мистер Холман – очевидно, его уже выпустили из тюрьмы.

Откуда они узнали, что я нашла деньги? Почему все так взволнованы? Я же ещё ничего никому не рассказала. Тут я опустила взгляд и обнаружила, что на мне висит финишная лента!
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– Дрю! Не может быть! – завопила у меня за спиной Дейдра. Она врезалась в мой велосипед, и мы обе полетели на землю. Она тут же поднялась и шагнула ко мне. Её бледное лицо покраснело от ярости.

– Нэнси Дрю! – воскликнул мистер Холман и помог мне подняться.

– Не верю, что ты победила, Дрю! – кричала Дейдра, пробираясь ко мне через толпу, которая уже успела меня окружить. – Ты была так далеко позади, что я даже тебя не видела! Я бы заметила, если бы ты меня обогнала! Ты где-то срезала! Ты смухлевала!

– Не совсем, – ответила я, снимая сумки с велосипеда. – Да, я сошла с маршрута, но коротким путём это не назовёшь.

– Боюсь, тебе и правда стоит объясниться, Нэнси, – сказал мистер Холман. – Мисс Шеннон права. Несколько часов назад ваша команда пропала с систем навигации.

– Нэнси Дрю никогда бы не нарушила правила! – возразила миссис Махоуни. – Уверена, всему есть разумное объяснение. Не так ли, Нэнси?

– Оно у меня и в самом деле есть. Миссис Махоуни, мистер Холман, можно поговорить с вами наедине? Вместе с шефом Макгиннисом?

– Ну конечно, Нэнси! – ответила миссис Махоуни. – Давай зайдём в банк.

– Нэнси!

Это была Бесс.

Где ты была? – Она спешила ко мне вместе с Джордж и Нэдом.

– Я-то в порядке, а что произошло с вами? Мистер Холман сказал, вы пропали из системы навигации.

– Почему бы тебе не спросить об этом Дейдру? – сказала Джордж. – Она точно знает почему, да, Ди-Ди?

– Я точно знаю только одно – в гонке победила моя команда, Джорджия, – огрызнулась Дейдра. К ней подошёл один из Дженсенов – сложно было сказать, какой именно.

Нэд отвёл меня в сторону и всё объяснил.

– После того как ты уехала, началась череда подозрительных случаев. Бесс поскользнулась на дороге, которая загадочным образом оказалась покрыта влажным гравием, и сломала твой велосипед. Из моего велосипеда пропала уйма деталей, а у Джордж что-то случилось с рулём. Даже Бесс не знала, как это починить. Очевидно, это дело рук Дейдры, но доказательств у нас нет. Разве тот факт, что их команда всегда устраивала привал рядом с нами, а больше никого поблизости не было. Мы хотим подать жалобу.

– У меня есть идея, – сказала я и запустила руку в одну из своих сумок. Вытащив оттуда медный медальон, я как ни в чём не бывало подошла к Бесс, Джордж, Дейдре и одному из Дженсенов.

– Ну что ещё? Думаешь, сможешь украсть мою заслуженную победу? И не мечтай! – заявила Дейдра.

– Я просто хотела кое-что спросить у твоего товарища по команде. – Я подняла руку с медальоном. – Это случайно не твоё? Ты же вроде Близнецы по знаку зодиака, и…

– Где ты его нашла? – перебил меня Дженсен. – Я повсюду его ищу!

Ага! Он узнал медальон!

– Любопытно. Я нашла его под сиденьем в машине Нэда, – с улыбкой ответила я.

– Ты что, Тэд, это не твоё! – вмешалась Дейдра, бросив на него сердитый взгляд. – Не было у тебя такого медальона.

Тэд слегка удивился, но тут же исправился и пробормотал:

– Да-да, ты права.

– Не знаю, что ты задумала, – обратилась ко мне Дейдра, злобно сощурившись, – но ничего у тебя не выйдет. Пойдём, Тэд.

Она развернулась, и они ушли.

– Ты нашла деньги? – спросила меня Бесс.

– Конечно, – с ухмылкой ответила я и похлопала по велосипедным сумкам.

– Да ладно? Невероятно! – воскликнул Нэд.

– Тише! – прошипела я. – Никто не должен знать, что деньги пропали! Значит, надо скрыть и то, что они нашлись.

Я покосилась на Дейдру и Тэда. Она отвела его к скамейке в парке, той самой, на которой я вчера разговаривала с Лютером. Вид у неё был грозный. Похоже, она сурово отчитывала Тэда. Краем уха я слышала, как комментатор призывает зрителей к терпению и обещает, что победителя скоро объявят.

Я протянула Нэду сумки с деньгами.

– Вы трое идите в банк. Скажите миссис Махоуни и остальным, что я скоро буду.

Нэд, Бесс и Джордж последовали за шефом Макгиннисом, мистером Холманом и миссис Махоуни ко входу в банк, а я обогнула толпу и юркнула за большой куст в парке. Дейдра сидела спиной ко мне и не могла меня заметить. Я сама плохо её видела, зато слышала каждое слово.

– Ты что, совсем дурак?! Нэнси пыталась тебя подловить, и у неё почти получилось!

– Эй, вообще-то этот медальон очень много для меня значит. Это подарок от близкого мне человека.

– Да плевать! – огрызнулась Дейдра. – Мы же собирались только несколько пакостей подстроить, и всё! Шины там проткнуть, смазать маслом гравий, испортить руль. Безобидно и эффективно. Ну и припугнуть их накануне гонки с велосипедом Нэда.

– Мы так и сделали, – гордо отозвался Тэд. – Прямо в кампусе, при свете дня. Один дежурил, другой пилил цепь.

– Да тише ты! – зашипела Дейдра. – Это ладно, но спустить машину в овраг – это чересчур. Вы зашли слишком далеко!

– Уж слишком удачная выпала возможность, – попытался оправдаться Тэд. – Его машина попалась нам по пути, когда мы ехали в город. Всё так легко получилось. И мы не спускали её в овраг. Она сама туда скатилась, когда мы сняли её с ручника.

– Не смешно. Смотри не проболтайся про этот дурацкий медальон. Можешь с ним попрощаться. Брату и Малькольму скажи то же самое.

Дейдра развернулась и отправилась обратно к финишной черте. Она прошла совсем рядом с кустом, за которым я пряталась, и мне пришлось зажать нос и рот ладонью. Я подождала, пока Тэд тоже уйдёт, и поспешила в банк.

Там меня уже ждали миссис Махоуни, шеф Макгиннис, мистер Холман и моя команда.

Я рассказала им обо всех своих приключениях и отдала сумки с деньгами.

Все просияли от счастья и принялись поздравлять меня и закидывать вопросами.

– Поверить не могу, что офицер Рэйни на такое способен! – воскликнула миссис Махоуни.

– Ему было легко провернуть кражу, потому что он охранял сейф. Он подменил купюры обрывками газет, пока никто не видел. Его машина неожиданно забарахлила, и ему пришлось попросить у брата назад свой велосипед и перепрятать деньги в велосипедные сумки. Отличное прикрытие в день гонки – притвориться одним из велосипедистов!

Миссис Махоуни и мистер Холман, конечно, очень обрадовались, что деньги нашлись. Мистер Холман крепко пожал мне руку, а миссис Махоуни обняла, обдав ароматом дорогих духов.

Шеф Макгиннис только сердито кивнул. Я решила, что надо срочно его задобрить, чтобы не потерять полезный источник информации.

– Шеф, вам стоит поговорить с Джаспером Рэйни как можно скорее. Сомневаюсь, что он замешан в краже, но вы же отлично умеете вести допрос и наверняка выпытаете из него правду.

Шеф Макгиннис одарил меня улыбкой, что случалось крайне редко.

– Я уже с ним поговорил, Нэнси. У него железное алиби.

– Мои друзья многим пожертвовали, чтобы мне помочь, – напомнила я. – Они тоже заслуживают благодарности.

– Думаю, вы заслуживаете даже большего, – заметил мистер Холман. – Технически первой приехала ты, Нэнси. Я готов объявить вашу команду победителями. Уверен, все меня поддержат.

– Все, кроме Дейдры Шеннон, – проворчала Джордж. – Если бы вы только знали…

– Джордж, – прервала её я, – надо собраться на совет.

Мы с девчонками и Нэдом отошли в сторону, а мистер Холман и миссис Махоуни тем временем начали переносить деньги в сейф. Шеф Магкиннис уже звонил коллегам из столицы, чтобы они перехватили офицера Рэйни. В окно я видела, как к финишу подъезжают остальные четыре команды.

– Нэнси, мы должны им всё рассказать, – взмолилась Бесс. – Иначе получается нечестно. Я не предлагаю попросить мистера Холмана объявить нас победителями, но и команда Дейдры не заслуживает победы. Пускай мы не можем ничего доказать, она пакостила нам два дня подряд! Это грязная игра!

Я пересказала разговор, который подслушала в парке.

– Кошмар, – с отвращением проговорила Джордж. – Да, мы не можем быть победителями. Нэнси, по сути, не участвовала в гонке. Зато можем предложить отдать победу команде, которая пришла после Дейдры.

– Постойте, вы же помните, ради чего устраивалась гонка? – спросила я.

– Чтобы собрать пожертвования в фонд «Доброе сердце», – ответила Бесс.

– Именно! Мистер Шеннон обещал добавить ещё тысячу долларов, если его дочь победит. Если она получит трофей, фонд пополнится на дополнительную тысячу долларов!

– Ладно-ладно, – сдалась Джордж. – Ты права. Надо проявить щедрость.

Мы взялись за руки и подняли их в воздух, отмечая конец гонки.

А потом сообщили миссис Махоуни наше решение.

– Прекрасная мысль! – воскликнула она. – Спасибо вам огромное!

– Я рада, что мистера Холмана отпустили, – сказала я. – Всё в порядке?

– Конечно! Ему ничего не грозит. Все обвинения сняты. – Она тепло нам улыбнулась. – Что бы мы без тебя делали, Нэнси! Благодаря тебе и твоим друзьям все остались в выигрыше.

– Кроме офицера Рэйни, – вставил Нэд. – Он крупно проиграл.

– И заслуженно, – сказала миссис Махоуни. – Жаль только, я не увижу его лицо, когда он откроет сумки с газетами!

Мы пошли обратно к ликующей толпе на Мэйн-стрит.

– Что ж, – сказала я, – зато ему будет что почитать в тюрьме!
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